
MR M ' ñ

COMEDIA FAMOSA.
N u n i . i4 í í .

LA MISMA CONCIENCIA
A C U S A .

DE DON AGUSE’IN MORETO,
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES.

Ertnquey guian. Margarita.
Efiela. Laurttay villana,•' 40 V» *Carlas. Uti Atcayde.

Duque de Parmay viejo. 
El Duque de Milán,
Tirfo y villano. {Soldados,

JORNADA PRIMERA.
Salen EJlela y Laureta , y "E'lrfo retiran- 

doje de Enrique y que faldrd vefiido 
de campo,

£«r.1^Rodigio hermofo, ligera 
J7  exaiacion, que entre florcí 

vais dando al viento coloresj 
pedazos de Primavera, 
cfperad. EJiel. No es corceíla 
porñar á una muger.

£« .̂2. Pues feñora, el querer ver 
^ Sol, es defeortefia? 
por fer foberano el Cielo, 
coda admiración difculpa: 
pararme á una luz, no es culpa.

E/lel, No es culpa, pero es defvelo, 
que nada os puede importar.

Enrtq. Pues ello decís, feñora, 
á un ciego? Quando el Aurora 
no nació para alumbrar?

£/?(?/. Mucho de Cielo os efcucho, 
que os falce podéis temer.

n̂riq. Con VOS como puede fer?
f̂iel. No veis que le gatlais mucho? 
id con Dios, que en ella Aldea 
de lifonjas no encendemos.

^nriq. De la verdad fon extremos. 
^auret. Dexa que el feñor te vea; 

mira. Tirf, Áora echo de ver 
en vueffa maldad, Laureca,

que a mas de fer alcahueta, 
os retoza el alcacer.

Enriq. No con rigor inhumano, 
que á vueílra belleza iguale, 
guardéis la nieve. Tirf. Es, que vale 
á tres quartos en Verano.

Enriq.'B.n buen hora me he perdido 
en la caza, quando veo, 
que me gano en el trofeo 
de averrae en vos rufpendido.
No fe halla en Parma muger, 
que os iguale en hermofura, 
ni en garbo, ni en compoñura, 
ni en el ayre. T/r/. Ni en comer, 
que á dos carrillos fe traga 
un perol de naterones, 
dos pabos, q̂ atro capones,
Un que el hambre fatisfagaj 
y tiene otras maravillas 
muy propias para notar.

Enriq. fon? T/'*/'. Sabe embafar
lindamente unas morcillas.

E/iel, Vamos, Laureta, de aquí, 
que efpcran los Labradores.

Laurel, Y vienen como unas flores, 
porque veas dcfde allí 
bayles, y juegos eflraños, 
que ella fieíla van a hacer 
á cu hermofura, por fer

A oy
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La m ifm a Conciencia acufa»
oy día en que cumples años. no la rinde una violencia?

£//?'.Cavallcro,áDíos. H«n</»Tan prefto Enrlq. Volar un ave> un azor
or aiifentais? Efid. Esforzólo.

Enriq. Temple mi afeito amorofo 
aquelTa mano. Síik Carlos, de color*. 

Cari. Que es ello?
Hílela, hermana, tu aquí?

E/iei He de dUculpar lu acción, <*/'« 
que no sé qué inclinación 
tengo defde que le vi.

Cari. Elle Montero, ó Soldado, 
hablaba contigo? E/iet. No, 
que es coicés. Tirf. Y lo que habro 
fue muy poco, y mal habrado.

Efid. Antes anduvo advertido, 
cuerdo, prudente. Tirf. Y atento, 
pues dixo fu penfamicnto 
medio palmo del oído.

^̂ rU Cavallero, aunque os difculpai 
a ufar de libres acciones, 
el ignorar mis blafones, 
no eñais ageno de culpa: 
quando para mayor gloria, 
entre effas ruIHcas greñas,, 
fon pyramides las peñas 
donde fe efcrive mi hiftoria.
Y aunque en tan pobres delUê ros; 
mi eílimacion fe fujeta 
a un cavallo, á una efeopeta, 
dos, aleones, y dos perros, 
con que el rigor importuno 
divierto en la foledad, 
no excede á mi calidad, 
dd Duque abaxo, ninguno.,

'Enriq̂ O qué fobervio , y qué. vano 4/., 
da fu cuidado, á fentirl 
pero quien podrá fufrir 
en íii rincón á un villano?

Sale Margarita de caz.a,
Marg. Vtimo Enrique? Hnr.Gran feñora? 

ya culpaba á vudha Alteza 
la tardanza. Marg. En U al'pereza 
tras la garza voladora 
fe empeiV) mi penfamiento, 
porque tan alto volaba, 
que al afcua ddSol rizaba 
lo que le peynaba al viento.
Triunfó de í'.i relifteiicia, 
el alcón poltra fu vida: 
mas qué altivez prefumida

4p.

en el monte, güito ofrece.
77»/. A mi me)or me parece 

al fuego en el aíTador.
Of/. Suípendida en. fa pintura 

tengo d  alma: mas qué es ello,, 
corazón mío? tan prqlto 
te fujeta una hermoiura?
Si acafo en mi íu luz bella 
verá el amor, y la fé? 
li yo mifmo no lo sé, 
como lo ha de faber ella?
Pues fufpenfa en fu cuidadO' 
no me mira, ciega eílá:: 
verdad es mi amor, pues ya 
comienza á fer defdichado.

Dentro lodos. AL llano, al llano*.
Enriq. El que llega

es el Duque. Cari. Eílda, vamos*.
Efiel. Carloŝ  dices bien, huyamos 

de effe cyrano.. Cari. A lu ciega- 
ambición agradecido 
cltoy, pues logro trocado 
todo d afan. de un cuidado,, 
por la quietud de un olvido.
Tanfe CarloSf Lauretay y EJlela,.

Tirf. Por mas que toquen al arma,, 
aqui me quedo á porfia,, 
por ver la filocosia 
de aquellos Duques de Parma.

Efcondcfe, y falen d Duque y y acomfít -̂ 
ñamientOy de cax.a,

Duq. Nada, amigos, me divierte,, 
no hallo alivio á mí trilleza.

Marg, Ddcanfe aqui vueltra Alteza*.
Duq. Todo es contrario á mi fuerte*.
Marg. Señor, ellos Labradores, 

que aquí afsilten, con placer 
te podrán ciítretener..

Duq. Elfo aumenta mis temores: 
ninguno fabe el motivo 
con que á dtas montañas vengo, 
ni el remedio que prevengo 
á las dudas con que vivo:.
Enrique, ¿ elle hombre llamad*

Enr. Llegad, que os llama fu Alteza.
Tirf. Dict á mi? Enr Si: qué rudezal ap
T rf. Mirefe en ello. E/jr. Llegad.
Ttrf* Ello es ckito, claro dtá,
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De Don Agujiin Moreto,
tembrando eftoy de temor: algún día ha de venir
digo , no ferá mejor, 
que Te llegue el Duque acá?

Snf. Poneos bien , y con cordura 
■os pollrad. TifJ. Hombre , ce crias 
Regidor de cortelias.
que rae enfeñas las poñuras?
Deraeíu nobre inlblencia 
la p.íca. Duq. Del fuelo alzad.

Porque á fu Paternidad,
(mal dixe) á fu Reverencia 
todo lo pienfo befar:
No fe me ponga á deftajo 
fu merced , defde aleo á baxo 
alguna le ha de acertar.

^uq. A quien fervis? T.rfh mi amo.
^«7. Tiene mucha gente? Tr/.No.
^uq,Y VOS, como os llamáis? Tn/.Yoi 

qué sé yo como me llamo. 
î Míj.Carlos no es vueftro amof77i/.El es. 
Duq. Es Carlos bien inclinado?
Ttrj. Si feñor , no es corcobado, 

ni cojo , aunque es muy cortés.
Dv.q. Qué hace ? en qué fe entretiene? 
Tirf. Caza por toda ella tierra, 

á todo bruto hace guerra; 
á la labranza vá , y viene; 
allá , tal vez , en las heras, 
viendo á los bolosjugar, 
á todos fuele virlar, 
porque los mira en hileras, 
como efquadron.

Duq. De continuo 
lo fuele hacer ? Tirf. Si feño-r; 
mas lo que virla mejor, 
es un jamón de tocino;

, un OíTo encero defgarra, 
corre , y brinca , pcfia tal, 
y con él ningún Zagal 
fe atreve á tirar la barra: 
pues li alguno le provoca 
á luchar, le hace pedazos; 
fi con vos llega á ios brazos, 
os hará abrir tanta boca.
También con los camaradas 
Labradores fe entretiene 
á los naypes, juega y tiene 
azar con el Rey de efpadas: 
que fierapre aquella figura 
*ne gane l fuele decir;

tcm-

fobre elle azar mi ventura.
Duq, Mi temor, con fu rudeza, ap, 

la ponzoña apure al vafo; 
y Carlos muellrafe acafo 
amigo de la riqueza?

"Dr/. No feñor , antes arguyo, 
fegun es de liberal, 
que de codo fu caudal 
lo que tiene es menos fiiyo.
Suele decir con valor, 
que el dinero por arrobas 
viene de calla de lobas, 
pues fe vá al hombre peor.

Nofe.quexa acá en fus males 
de aver p-raido un Ducado?

Ttrf. Quieres que le dé cuidado 
cofa , que monta once reales? 
con defprecio , y fin temor, 
afirma,que es defeendiente 
de unEniperador.£>M5 .No miente,' 
fu fangre es de la mejor; 
no fue mi rezelo vano. ap,

Ttrf. Y no hará cafo de ti.
Duq. Calla , calla > echad de aquí 

á elle bárbaro villano.
Ttrf Qae me echen? aqueífo dudas? 

palio á paíTo, y por mi pie, 
feñor, yo mifmo me iré, 
que no he meneíler ayudas, va f

Duq.host criados delpejad.
Criados.Yi todos nos retiramos.
Duq. Pues folos los tres ellamos, 

hija, fobrino , efcuchad.
Defpucs que Cefar mi primo.
Duque de Parma, aquel feudo 
pagó á la muerte, á que eílamos 
por deuda común fujecos, 
por mas cercano en U fangre 
tomé poíTefs on del Reyno; 
si bien , luego á pocos dias 
alteró aqueíle pretexto 
un teílamento cerrado, 
que dexó Celar , diciendo, 
que folo á Carlos dexaba 
por legitimo heredero, 
como hijo natural íuyo.
Vencilófe en Parma el pleyto, 
quedó el derecho de entrambos 
co igual valanza putilo;

A z per̂
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Lá mifma,
pero Carlos defcuidado, 
fin atender á eíU empeño, 
dexó dormir fu efperanza 
á la fombra > al alhagueño 
letargo de un torpe olvido; 
quando entonces mas defpierco 
en la precerJion, mi orgullo 
foiieitaba los medios, 
pues íiempre con eldefcuido 
viene el mérito á fer menos, 
y las diligencias nobles 
dánlullre al merecimiento* 
Sentencióle en mi favor 
(con juíUrazon) elpleyto: 
recate la tyranía, 
con que iujuñamente tengo 
ufurpada ella Corona, 
pues la dicha que pofl'eo, 
al ibborno la he debido, 
a la induilría , y al ingenio.
Y dcfpues que me juraron 
de Parma abfoluto Dueño, 
prevenido á lo quexofo
de Carlos , difpuíe atento 
darle ella pequeña Aldea 
por limitado alimento, 
liendo fu Patria efle monte, 
iu Corte cfl'e rudo centro, 
donde retirado viva, 
con limite , con precepto, 
que de l’u e fera no falga.
Con ello , evitando el riefgo, 
que pudo aver, de que Carlos 
kvantaíle, al feliz eco 
de mis fortunas, yaplaufosf 
algún vano penfamienco; 
que á viña de un venturofo 
vive un infeliz violento, 
y mas íl fuquexa es )uíla, 
porque fe hace en nobles pechos 
canto lugar un quexofo, 
que de fu mifero acento 
cal vez fuele originarfe 
la turbación de un Imperio.
Y aunque me hallo alfegurado 
de l'u parte , conociendo
fu humildad , y mi poder, 
que es politic.ique obfervo, 
que ningún valiailo goce 
la grandeza con exceíib.

Conciencia acufa;
pues de fer lafuya mas, 1 las i
viene la mia á fer menos; 1
con todo , no sé qué alfombro,' 1 logr
qué prefagio, ó qué rezelo 1 mi 1
aca en el pecho me afluíla. 1 mí f
que fe me figura en fueños. 1 una'
que Carlos me tyraniza 1 mi c
la vida, el poder, y d Reyno. 1 y nii
Bien pueden 1er iluficnes 1 £nr, D(
de la idea , no lo niego. 1 verás
ni tampoco mi valor 1 '
fe rinde aquí; mas fiipuefto,' 1 Ptev
que el corazón adivina 1 Aíarg. \
tal vez futuros fucelfos. 1 cante
y de brevifsima llama I  <
fuele nacer grande incendio, 1 a mi
lo que rcfuelvo es , que vayas 1 Pttq. M
a ver, con algún pretexto. 1
á Carlos, y que examines 1 ha cc
li vive aqui defcontenco, 1 buel\
fi le inquieta algún cuidado. 1 £nri<
ii adolece de algún riefgo. 1 que I
liendo un Argos vigilante 1 para
del menor indicio dellos. 1 de le
Proponiéndole memorias 1 '£nr. Ys
acaio de fu deflierro, 1 feñoi
rallrcaras en íus razones 1 es i i
el color de fus intentos, 1 no h
pues folo para ella acción á V.
á aquellas montañas vengo. 1 Marg. C
Muelirate de mi quexofo. I li el
y en fin , apura fu pecho. 1 Enrit
ûe es de calidad la embidia. 1 Marg, i

ó el afpid de un fentimiento. 1 de la
que po: la boca , y los ojos 1 que I
brota el oculto veneno.
Siempre , Enrique ,1a cautela 1 Erir. Qu
fue virtud , por ella vemos. 1 tan v
que á la duración vincula 1 de un
un Rey fu heroyco refpeco; 1 baílai
que aquellas doradas puntas 1 Obed
de la Corona , y el Cetro, 1aun mas, qite para el adorno. 1 de fie
para el avilo le dieron. 1 verlo
para que hiriendo el difeurfo. 1 Sin d.
fe reconozca fu pelo, ' 1 era C
que aunque azia d ayre tremolen. 1 bufea
fe han de fentir ázia dentro. 1 que a
AqüeíU razun me obliga 1 en la
,vér, y rc'gülrar atento 1 zoi aj

las
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De Don Agufl 
Us intenciones de Carlos, 
porqae aíTcgurado en ello, 
logre mi aíTombro un alivio, 
mi fantaiia un fofsiego, 
tai fofpecha un deíengaño, 
una vefdad mi rezelo, 
mi cuidado una evidencia, 
y  mi duda un defempefio.

£nr. De cus deílgni os, fsñor, 
verás logrado el intento, 
que de cu difcurfo es cuerda 
prevención.

Válgame el Cielo! ay, 
tanto vale aquefte Carlos, 
que caufa un deláflbfsiega 
á mi padrcl 

Puq. Margarita,
pues que cu divertiíniento 
ha ceffado con la caza, 
buelvete á Parma 5 y tu luego,
Enrique , haz lo que te encargo, 
que en ella parte te efpero, 
para ver lo que refulca 
de loque dudoío temo. vafi, 

£«>*. Yá ios Monteros aguardan, 
feñora ; lo que mas liento 
es , que en aquella ocafion 
no he de poder ir íirviendo 
á V. Alteza.

Qué importa,
íi el cuidado os agradezco?
Enrique, á Dios. Ear.El os guarde, 

^arg. No sé qué en el alma licvo ay. 
de la memoria de Carlos, 
que me inquieta el peníamicnco.

Margarita,
Enr. Que en el Duque una lofpecha 

tan vana , y (in íundamenco, 
de un hombre fin fuerza , fea 
bailante á darle rezelosl 
Obedecerle es forzofos 
pero aquí vienen íalicndo 
de fieíla los Labradores, 
verlos defde aquí pretendo,
Siíí duda el que antes habló 
era Carlos: a fu tiempo 
bufearé modo de hablarle, 
que aora todo fufpenfo 
en la hermofwra de Elida,
BÚ ¿mor con fu villa dientô

in M oretoi

Salea Muficot de Labradores , Ttr/ô  
y Laura , / áetrds Carloŝ  

y  Efiela,

Mufea. Cojamos la rofa 
de la edad veloz, 
antes que el Invierno 
marchite fu flor: 
dábale con el hazadoncito, 
dabale con el hazadon.
De fu primavera 
todos gocen oy, 
que á los verdes años, 
el tiempo traydor: 
dabale, &c.

Cari, Que tan preflo en mi memoria 
fembraífe amor fus Í£w:endios!

E/?t»h Que tan prello en mi cuidado 
fiicieire fu villa efeÓtol

Cari. Qué mucho , ñ fu hermofura;;;
Ejíel. Mas qué mucho , fi fu ingenio;::
Cari. Arrebató mis fentidos?
E/íet. Inclinó mis penfamientos?
Cari. Querida hermana , tu trille?
E/ie!. Tu , hermano mió , fufpenfo?.
Cari, No es íufpcnfion , fino duda 

de ver , que en tu roñro bello 
turba la melancolía 
el roííclér de fu Cielo.

Tsrf. Tiene razón de eilár trille, 
que cumplir años no es bueno,̂  
ni dá güito con los años 
en andar en cumplimientosi ‘ 
pues fuera mas acertado 
hacer aquefíe felle}o, 
no por tener mas un año, 
lino por tenerle menos.

Laur. Pues tonto , como es pofsible?
Tirf. Yo sé, Laureta, un remedio.
Laur. Para tener menos años?
TirJ. Si , Laura.
Laur. Pues dile preílo.
Tirf. Pues ahórcate , y verás 

como lo que digo es cierto*
Laur. Befliaza.
Tirj. Vos íois la befíia; 

mas aun no fubi.is fer eíTo, 
que Ci una muger hiciera 
lo que una bellia, es muy cierto.

que
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que cerrando la boquica, 
no.iiuvierachiímes, ni cuentos. 

Car!. Humildes vaííallos mios> 
amigos, y compañeros, 
de vudlro feftivo aplaufo 
la íine2a os agradezco; 
y  creed , que mas eftimo 
fer de aquerta Aldea dueño, 
que abíolucoRey del mundo: 
gultolb vivo , y contento, 
que fi la dicha confiÜe 
del animo en elfofsiego, 
yo folo feliz me llamo, 
pues con vofocros le tengo.

Para la fielh, eñe litio 
co me agrada. Carl.KX arroyuelo 
nos ivamos de aquel cercado, 
y para divertimiento 
oy de tu crifteza , vaya 
la muíica profiguiendo.

Mujtca. Cojamos la rofa 
de la edad veloz, 
antes que el Invierno 
marchite fu flor;
Dabale, &c.

C<íW. No te entretiene ella ruda 
canción ? Carlos, deteneos, 
que tengo un poco que hablaros.

£y?f/.No es eñe aquel Cavailcro,
Laura , que aqui eftuvo aora?'

Lauy. Si feñora, él es , el raefmo: 
ven, qué aguardas? E/iei,Yi es mejor, 
Laura, eñe litio que dexo.

Vanfe las dou
Enr.t,z obligación de ferviros 

me toca por dos refpetos: 
d uno es, faber quien foÍs, 
cuyo iluñre nacimiento 
ignoré la vez primera 
que os hablé i el otro es , el veros 
capaz de mayor fortuna, 
y explicar el fentimiento, 
que tengo Je que viváis 
en eñe infeliz deftierro.
Yo foy Enrique , que al Duque 
afsiño , por fer fu deudo; 
sí bien ta.i bien, como vos, 
de fu ingratitud me quexo.

Car!. Yo quexarme ?dfo es engaño, 
y no lo acertáis en elfo,

La mlfma Conciencia acufa.

^anfe.

ap.

que el Duque, comotan juño, 
premiará vueñrosafeélos; 
acompañar á fu Alteza 
os miré , y tuve por nuevo, 
que íu hermofura pifalfe 
eñe litio. £wr.Es con extremo 
inclinada Margarita 
á la caza, y fu defeo 
fe embofeó por eños montes* 

^ r̂l. Es un Angular portento 
de hermofura. £wr.Los criados, 
que aqui fe junten , efpero, 
para balver á la Corte.

^arl. Mirad vos fí en algo puedo 
ferviros en efta Aldea, 
que ferá honrarme de nuevo. 

Enr. Muy buena cafa teneis 
para fer tan corto*el Pueblo. 

Cari. Toáo le vendrá íobrado 
al que no fuere avarienzo.

Enr, Que á un hombre de tal valor 
tenga el Duque retirado, 
y en tan abatido eñadoi 

C<íW. Aqueñe me ella mejori 
en el lugar masfubido, 
que llama el mundo ventura, 
fuele el que mas fe aíEgura, 
caer de Jtfvanecido.
Arranca el ayrado viento 
todo un roble en la montaña, 
y por humilde la caña 
burla fu impulfo violento} 
y afsi es juño agradecer 
al Duque averine humillado, 
pues que me tiene en citado 
donde no puedo caer.

Enr. No os acordáis, es pofsible.
del agravio que os han hecho?

Cari. Acuerdóme defte techo 
folíegado , y apacible, 
en cuya alegre claufúra 
me ílrven mas llanamente, 
depuroefpejo efta fuente, 
de trono elfa peña dura; 
de Palacio fumptuofo 
todo elle monte encumbrado, 
y eñe olmo verde , y copado, 
de dofél mas venturofo, 
pues eíTotro fe envejece, 
yes menañer renovalle.
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De Don
y efte no, porque en el valle 
por cuenta de Abril florece:
Luego por mas oportuna,
ella vida me conviene,
que es grandeza en que no tiene
juriídiccion la fortuna.,

Enriq. No es para vucllro defeo 
triunfar de la exnbidia cruel.

C«W*Solo el campo es el papel 
doude mi eíperanza ico, 
y donde mira el cuidado, 
liguiendo el norte á fu aguja, 
lee as que á Turcos dibuja 
coico el pincel del arado; 
y porque el difeurfo avive 
en fus rurticas liciones, 
yo léñalo los renglones, 
y el tiempo nao los elcrivej, 
y con íer quaderno bruto, 
deíemp ña mis congojas, 
pues liempre logro en ius hojas 
la feguridad del fruto.

Enñq. Pofsibte es, que de un Eftadoi 
fe olvide íu propio dueñol

Or/., Acuerdóme de que es fueño. 
todo fa triunfo: y Cobrado 
puedo comer, y teflir 
mas que por un hombre? no..
Y li lo que tengo yo 
me baila para vivir?' 
íi lo que fúele Cobrar 
no Ce puede polTeer, 
yo para qué he menellcr 
io que no pu- do gozar?

Enriq, Si j pero que vuellro porte: 
no Ce irrite al deshonor 
de ver, que os tiene un rigor 
retirado de la Corte!,

Cari, Antes viene á fer piedad 
Cu rigorj fi bien fe mira, 
que allá reyna la mentira, 
y aquí vive la verdad.
Mira con qué fencillcz; 
vive aquí qualquier villano, 
quando ailá el mas corceuno- 
tieue 'por gaia el, doblez.
Aun et! calas, y edificios 
la ay ta,mbicn, porque lo adviertas, 
pu;s todas tiuun dos puertas, 
que de doblez dáo'inúidost.

Aguftin Moteta»
Luego el Duque, fi reparas, 
hizo en quitarme, mercedes, 
de donde ĥ íla las paredes 
enCeñando ellán dos caras.
Aun en la Corte la rola 
no es tan bella , ni. encarnada, 
que alia por fer mas mirada, 
viene a itr menos heimoCa: 
que el hombre ma.s oportuno, 
y mas vizarro en fus modos, 
flendo tratado de codos, 
no es amado de ninguno.
El u io le habla rifueño, 
el otro muy mefurado, 
y fi !e ven toco, ajado, 
todos le miran con ceño.
No vivan, pues, mis Cencidos, 
entre hombres tan ignorantes, 
que fe ponen los Cemblantes 
del color de los vellidos.

Enriq, Al valor corta las alas.
el que intenta rctirarfe.

Cari, Mejor es ececnizarfe, 
dexando plumas, y galas: 
acaCo dará mas glona 
en el ligio venidero 
una pluma en el fombrero, 
que un renglón en la. memoria?' 

Enriq, que del mundo, y de vos 
hacéis can Cabios reparos, 
no pienlb mas replicaros: 
mi gente aguarda.

Cari. Id C o n  Dios,
que mas quiero oír cantar 
ellos Zagales que veis, 
que quantov )S me podáis 
de vutllra Corte acordar., vaje„ 

Enriq. Válgame d Cielol 
que un hombre 
como Carlos, tan contento 
viva con Cu p’ nCamiento! 
julio es que el calo me aflbmbre*. 
El vive cltCengañado, 
hace bien, que acuerdo ha íido,, 
adonJe no es conocido, 
vivir e! que es deCáichado.

Sale el Duque.
Duq. DudoCo, y confuCo eCpero,. 

que me digas fi etluville 
coa Carlos, y fi' en él viltfe

lo»
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vafí.

De Don
parece dulce al mirarla, 
pero pelada alíufrirla.

'Marg. Surpenío , y confufo viene 
vueñra Alteza. -Dwj.Cada dia 
crece en mi pecho eí cuidado 
de Carlos. Marg, De fu oífadia 
vio Enrique algunos indicios?

No , pero mi duda aviva 
fu gran fofsiego, que en él 
prefumo alguna maücia.

Marg.JJn hombre barbare ,y  cofeip̂  
que enere peñafeos fe cria, 
por qué ha de darte cuidado?

Duq̂ , Dice Enrique, que en fu vid;| 
vio mancebo masdiiereto: 
y efto es lo que mas me irrita, 
pues cal vez obra el difeurfo 
lo que el coraron no anima.

Al paffo de fu alabanza, 
crece en mi amor la porfía.

Duq. He mandado que á Palacio 
le traygan.

Marg. (^é efcucho , dichas! «/>.
P«7 . Para ver fi en fus razones 

mi fofpecha fe confirma.
Sitie Enrique.

Enriq, Ya , f-. ñor, como mandaíle,
traxe á Carlos, fin que rinda
la Opinión en lo conforme 
de fu fuerce. le obliga
con aparentes aihagos, 
por las falas mas lucidas 
le conduce , las alhajas 
le enfeña de mas eüima, 
por fi acafo fe arrebata 
con ello fu fantafía 
á defearlo por fuyo: 
que es de calidad la embídia, 
que lo vifíble le acuerda 
á la atención mas dormida.

Enr, Haré, feúor, lo que mandas, vafe.
I>uq, Mi pena no fe mitiga 

halla apurar el prefagio, 
que el temor me pronoíUca. vafe.

Aíarg.Pues todos fe han ido, aqui 
quiero quedarme efeondida, 
por ver a quien tanto alaban, 
y defctfcar elle enigma. Efeondefe, 

Salen Enrique , Carlos y y Tirfo»_
'Enr, MicnQ:̂  que fu Alŵ a

Agzifiin M oreto»
acaba de ver la rica 
oílentacion defíe quartoV 

Ttrf Su colgadura es lucida: 
cftas figuras que tiene, 
no diré qué fígnifícaii?

Cari, Son los blafones de Rut,
Tirf.Y no puede fer mas linda 

que los ;amones de Ruth 
extremadamente abrigani 
Y quien es aquel hombroii 
que pintado fe divifa?

Car!. Goliat aquel Gigante.
27'ŷ 'EíTe Gigante Folias 

debía de fer Barbero.
Alf año Marg. Con ayre , y dcfpeio pifa 
Tirf.Y aquella Ninfa defnuda 

quien es?Ĉ r/. LaMufa Talia, 
la que infunde á los Poetas.

Ttrf. Por elfo ella fin camifa: 
y aquel que guarda los puercos?

Cari, El Hijo Prodigo. Tirf. Aufina, 
el que efíaba hambriento?

Cari. El propio.
27»/. El hizo una bobería 

en tener hambre » por que 
Un lechon no fe coima?
Qlie coAadoeftá del Sol, 
lleno de trapos 1 debía 
de fer ropero de viejo: 
y quien es aquel? Cari. Defvia..

^arg. Mucho mejor es el talle 
de io que pensé. Emiq. Quería 
preguntaros , qué os parece 

. aquefla tapicería?
Cíír/. Aun mejor rae pareciera, 

fí quando entrando venia, 
no encontrara algunos hombres 
rotos, y en miferia efquiva.

Enriq. Pues qué tiene que vér cíTq 
con lo que os pregunto?

Cari. Es hija
defie afeólo la razón, 
pues me parece injufticia, 
que efíén los hombres dcfnudos,, 
y las paredes veftidas.

Marg. Vamos dcfpacio , cuidado: 
amor , no os deis tanta prifa.

Tirf. Yo, fi fuera el Duque, hiciera 
colgaduras de cecina, 
y me engordaran mejor:

B  V e
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La m ifm a
Ve aquí > que llegaba un día, 
que no avia que comerá 
echaba entonces con prifa 
medio tapiz en la oUa). 
y en ca ne fe me bolvia..

No os agrada ella grandeza? 
el oro no os da codicia? 
el oro > que honrael valorj. 
y la nobirza acredita?

Cari» ComO' puede acreditac 
una cola can indignâ  
que por medios vilcspuede 
de quâ quicr íer adquirida?
La razón por qué. le encubre 
la cierra > no es encendida.. 
Pienían. > que por fer preciofft 
en fu centro le retira?
Pues no lo hace de avarienta», 
antes si de compafsiva:. 
como quien dice ; Hombre clegOĵ  
que á elle metal canto afpiras, 
quitarle quiero á cus ojos» 
folo por ver íi le olvidas» 
que el hacértelo impofsiblê  
es piadofa tyrania» 
para que tu no le bufqucst 
que es rigor, fi bien lo miras» 
que i lo que tan poco vale» 
te cueñe canta fatiga.

'Idarg. Por inflantes va creciendo 
mi amor» mas quien no fe incliné 
a un difcreio , mucho ignora.

íwí*» Si por mejorar de vida 
os quiíicíTea dar el Reyno», 
qué hicierais?T/r/. Lo aceptaría.

Cari. Ko hiciera cal Tiff. Como no?- 
Señor » mi amo delira» 
hace verfos» come poco» 
y es Filofofo de efquina.
Di que si > hombre del diablo,, 
valga el demonio tus tripas: 
tus Eftados no ce dan? 
han de darte alcamonías?

No aceptara i aparta » loco.
Salen el Duque , Mafgarita,.

Duq. Qî é es aquello?
TtrJ. En la ceniza afr,

dimos con todos los huevos.
Ennq. Una íngeniofa porfía 

<d& Carlos» que meQofpr.ecú

Conciencia acufa»
fu grand.eza.

Hypocrcsia ap, 
puede fer efla: A mis brazos 
llega».Carlos. Qarl, £nti cifra 
touo fu ser mi efperanza.

J>uq. Siempre mi afiélo te eflima» 
pues bien fabes que no ignoro» 
Carlos, que eresfangre miar 
yo te he llamado , por ver» 
que indignamente arsiuias 
en la A Idea r pero acra, 
con mas piadofa caricia» 
porque, mejores de luerce» 
quiero que á rnilado vivas, 
y afsi güilo, que en Palacio 
te quedes: (I me replica», af,. 
es un indicio efícáz 
de que venganzas fabrica.. 

-ftfáw-.Piuguiera a Dios fe quedara: 
ea » alentcmos^defdichas.

Duq, Norefpondes?
CarU La atencioa ap̂  

me arrebató Margarita.
Señor »como aeoíturabrada 
á aquella cuflica vida» 
de pena » y no de regalo 
me ferviranlas delicias,

Tirf El > gran feñor , no hace cafa 
de capones , y gallinas, 
y voto al Sol » que en el monte, 
no fe ve harto de migasi 
es un necio , un ignorante! 
hombre » acepta»

Cari, Necio » quita»
7í>/.Te hacen Principe,y no quieres?’ 

qué iiitentas ? qué determinas? 
quieres fer Saftre,ó Frutero?

Duq. Qiié refuelves? T¡rf. No replica!', 
dice , que quiere quedarfe, 
con condición » y prccifa» 
que fe le prevenga el quarto 
dentro de vuefíra cocina.

2>«/7-Ello no es violencia, Carlos».
libre te dexo á que elijas.

Cari. Yo , feñor, mas me acomodO' 
á aquella apacible vida 
deleampo , donde misanos 
logran la edad mas flori iaj 
aquí á todos falta el tiempo, 
que maspreciofa»y rica

joya de
iutgo g 
quien p 
Luego ¡ 
que al í 
que fe i 

J)uq, Mi fi 
cuya ra 
Parece 
á tu val 
mas la « 

Cari Pues 
paz no 
Si oíTad 
contra 
alzara 1 
entoncí 
por la 
me terr 
contra 
La furi

Comí
que ba 
la deslj 
que au 
arraflr 
de mi 
la ulti 
triunfe 
porqu 

Duq. De' 
qué».a 

rify.Que 
no es 

Duq. Vi>
y que 
efe¿l<
fu pr 
el im
con < 
fe de
para
pren
que

Pue¡

y te

i .
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joya del mundo, allá fobra: 
iufgo goza de mas dicha 
q.iicn pofl'ee lo mejor?
Luego allí logro mas dicha, 
que al lobrarme el tiempo, es fuerza 
que fe me alargucu los dias.

Duq, Mi folpecha ha íido cierta, ap, 
cuya razón fe confirma;
Parece que contradice 
á tu valor, ver que eñimas 
mas la quietud , que la guerra?

Cari Pues tu, feñov, en tranquila 
paz no gozas tus Efiados?
Si oíTada alguna Provincia, 
contra mi Patria,y tu frente, 
alzara la Tuya altiva, 
entonces trocando el ocio 
por la militar fatiga, 
me temblara el mundo alfombro 
contraía rebelde cilma.
La furia ufurpando al rayo,

Cvmo arrebatandofe CaAos» 
que balhrda nube abriga, 
la deshiciera de fuerte, 
que aun dd Sol la crencha riza, 
arrafirada á los ímpuifos 
de mi enojo, y de mis iras, 
la ultrajára , porque fuelfe 
triunfo de cu planta invicta, 
porque á mi valor;:

Duq- Detente:
qué,.aquelTo hicieras? Cari. SÍ haría. 

ró/.Que aunque lomos polloscrudos,<*p.
no es lo mifmo fer gallinas.

^uq. Vive Dios, que le he temido, ap» 
y que el valor que publica, 
efedlo mayor conduce 
fu pretexto i bien lo indica 
el impenfado accidente 
con que de fu pafsion mifma 
fe dexó llevar, no ay dudas 
para templar fu oíl'adia, 
prenderle lera mejor, 
que lo que ha dicho es enigma 
de fu intención j afíegure 
fu prifion mi tyrania.
Pues ya que tu ingratitud 
antepone á mi caricia 
el gufto de vivir íolo, 
y mi lado defdUmas,

Df Don Agujiin Morcto*
quiero dexarte en tu error, 
que pues mi amor no ce obliga, 
digno eres delle defprecio, 
aunque tienes fangre mía. vafe» 

Ttrj. Y qué importa que los dos 
feais de una fangre mifma, 
fi cu te quedas relleno, 
y Carlos tripa vacia?

Cari. Pues -yo qué ocafion he dado, 
gran ieñur, que afsi te irritas?

Enr. No es poca , Carlos, pues quando 
con la ventura os combida 
fu Alteza , vos defacento 
dais motivo á que fe diga, 
que de vueüros jfce.'.dientes 
ajais la nobleza antigua, 
ob.cureciendo entre peñas 
lauta elHrpe efclarecida. vafe,

Marg. Y con razón, pues quien nace 
como vos , por si fe obliga 
a mayores vencimientos, 
pues fupone cobardía 
quien no intenta empreíTas alcas.

Cari, Ha fido mi fuerce efquiva.
^arg. Q̂ é fabeis vos fi en la Corte 

os efpera alguna dicha?
Cari, Una fola, gran feñora, 

efpero j mas como difta 
tan lexos de lo pofsible, 
me acobarda, y me retira.

Ma>-g. Qué dicha es eifa?
Cari. Una fombra,

que engendró mi fantasía, 
y porque foy defdichado, 
el tiempo me la limita.

Marg. Dicha llamáis a una fombra?, 
elfo p.rece que implica 
á lo que decís. C’̂ r . Pues quando 
no han fido fombra las dichas?

Marg. Pues decidla.
Cari. Es arriefgarla.
Marg. Qjé ricfgo tiene?
Car!. Algún día lo.fabreis.
Marg. Yo, para qué?

Carlos, quando la olTadía 
falta en los pechos vizarros, 
y folo al fofsiego afpiian 
de las dichas, no fe quexen 
nunca, pues fi bien fe mira, 
q[uien no fupo pretenderlas,

B z muy
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Lk mlfma Conciencia acufa, 
muy mal fabra confeguirlas. ^aje, Marg, Elperad 

Cari. Que es eflo que por mi pafía?
qué obfeura nube la vifta 
me dega á injuftos filencios, 
que de mi propio me olvidan? 
Válgame el Ciclol otro goza 
cfta Corona , que es mia, 
y por omiflo me ultraja 
el propio que me la quital 
Sin duda en torpe letargo 
tengo la atención dormida> 
pues nois propios cuemigoa 
á que delpierte rae avilan.
Ea, valor> para quando 
guardáis las confíances iras?
No foy yo dueño ablbíuto 
de Pa. ma? No lo publica 
mi razón ? Pues como fufro 
de un tyrano ella -.njufticia»
Afsi de mis afeendientes 
vengo la iiuftre ceniza 
de tanto Laurel AuguHo, 
que el duro bronce eterniza? 
Buelva la lifonja verde 
á enlazar mi frente altiva.
De mi primo el de Milán 
cartas t ngo, en que me avifa, 
que ha de leílaurarme el Rcyno 
oy ; jallo ferá que admita 
fu favor i efcviviréle, 
para que de mi inducidas 
fus huelles, calando á Parraaj 
mi ofenfa el tyrano gima.

Vafe d entrar̂  y fale Enrique al encuentro 
con Guardas»

JEnriq. Tened, Carlos.
Cari. Pues qué es ello?
Enriq. Que os deis á priíion.
Tsrf. Maldita

fea el alma que tal diere.
Cari. Por qué razón?
Enf>q> No ay que inquirirla; 

el que lo manda la labe, 
y vos no ignoráis fu enigma.

Carl.Si esculpa el fer infeliz, 
julio precepto le anima.

Enriq. Carlos, yo folo cxecuto 
lo que el Duque determina; 
guardas, llevadle á eifa Torre.

Sale Margar\ta._

CíjW. Qué es lo que miran 
mis 0 )osi folo mi enojo 
pudo templar Margarita.

Marg Qué es ello?
A llevar á Carlos 

prefo, vuelho padre embla.
Marg.^oc qué cnlpa'£Hr.Ei no la ignora.

Es crueldad. Enr. El la examina. 
P̂ arg. A si fe agravia F. r F1 lo entiende.

Es rig< r. E<ir No es in)ullicia. 
^^rg. A fu íángre. E ¡r. Es pt.derofo. 
Cari, Gr̂ n íeñrra (amor, albricias) 

pues vos boiveis por mi caufa?
La boca fe le hace almivar.

Marg Para encubrir mi pafsion ap»: 
me prefte Amor fu ofládía.
No es bolver por vueílra caufa, 
Carlos, fino por la mia.
A mi qué puede importarme 
vuellra libertad ? elltiva 
folamente ella piedad 
en ver, que fi fe publica 
vueílra inocencia en el Reyno,' 
puede aver una ruina, 
y antes que otro lo mormure, 
mejor es que yo lo diga.

Enriq Cavíos» venid.
Marg. No, fin Guardas

Je llevad. Enriq. Piedad feria, 
mas fu Alteza me ha mandado, 
que afsi fea Cofa indignâ
quien pudo mandarlo?

Sale el Duque.
Duq. Yo,

pues la razón que me obliga 
á prenderle , en mi fecreto 
fe referva, y juílifica: 
llevadle. Ĉtr/. Señor:;

E>uq, No es tiempo
de efcucharte, Carlos. Af-r>-̂ .Míra;: 

P>uq. No ay que mirar j yá no he dicho, 
que le llevéis? Cari. Si es preerfa 
ella violencia, gullofo 
he de obedecer. Duq. Refiíla 
codo mi temor la indollria. vaf ,̂ 

Marg. Ay Cielos! Cari, Ay Margarita!
Enq. Rigor el Duque ha mollrado. va/é. 
Cari. Sin alma voy:: Marg.Woyñn vida:: 
Cari. Porquv U dc3t,o en fus ojos.

'Marg.V 
Tirf. Ca: 

que 1 

que 1
y te i
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Marg, Porque /lento fu defdicha. vafe,
Tirf. Carlos , dexace prender, 

que nueíTa Aldea me avifa, 
que he de fer Alcalde ogaño, 
y ce guardaré juftkia.

JORNADA s e g u n d a .
Salen el Duque , Margarita , y  acornfa~ 

ñamients,

Duq. 'Eño , Margarita , es cierto, 
mira aora fi fue error 
tener tan julio temor.

Marg, No porfío , mas te advieito¿ 
fcijor , que Carlos ella 
en fu priíion , olvidado 
de tu Corona , y tu Eñadoi 
folo cuidado le da 
Ver , que el ufo no poíTea 
de í‘u agrede inclinación; 
todos fus defeos fon 
la caza, el campo , y la Aldeas 
Y li el Duque de Milán 
rompe la guerra contigo, 
yá fabes que es tu enemigo: 
otros motivos tendrán 
fus armas , fin el avifo 
de Carlos, que no le llama.

Duq. Nunca ha mentido la fama, 
y en elle cafo es precifo.
Del de Milán por mi Eíladci 
el Exercito entra yá: 
quéfeguridad avrá, 
que dél no ha fido llamado?
Margarita, elle rezelo, 
que en mi tiene el corazón, 
en quien jamas ay trayeion,
Je ocafiona mi defveloi 
y d medio que ay de faber 
Ja verdad , porque mejor 
fe remedie;:: es,feñor?

Duq. Que tu le entraíTes á ver.
Marg. Yo, fthor?
^uq. Pues por qué oo? ^

á tu primo íuera exceíFo 
quando importa?

Ma~g. No , mas eflb 
lo eftoy defeando yo.
,Qué poco aá padre akanzal

Di Don AgujUn M anto;
pues no ve, que mueve afsi 
una inclinación en mi, 
y en Carlos una venganza:
Pues qué he de intentar, feñor?

T>uq, Efíe mozo , Margarita, 
fi de fu agravio fe irrita, 
tiene fobrado valor 
para arrojarfe al empeño 
de quitarme la Corona: 
lo mas de Parma blafona, 
que tsfu legirimo Dueño.
Si fus parciales le ven, 
él es difcrcto , prudente, 
fagáz , oíTado , y valienre» 
y fi lupidTen también, 
que el'de Mtlán'por mi Eñado 
entra aora en íu favor,
,no fuera en vano el temor, 
de que aun no me he aífegur̂ do. 
Tu bei moflirá fíngular 
á toda Parma admiró; 
fí él la ve , no dudo ya 
que le puedas inclinar, 
y que fu inclinación fea 
el medio mas eficaz, 
con que tu indullria fagáz 
averigüe , efcuche , y vea 
fu pecho ; y fí al de Milán 
ha llamado, y fí ha querido 
rellaurar lo qiie ha perdido, 
o á qué fus intentos van: 
que íi él es tan atrevido, 
que fe mueve á tu hermcTura, 
no ay duda de que es fegura 
la folpecha que he tenido. 
Margarita , elle cuidado 
venza tu induílria fiel.

Marg. Pues fi me cafas con él, 
todo queda remediado.

Duq. Qik es cafarte? á elTa indecencia 
fe humilla tu penfamicnto, 
y afpira á tu cafamiento 
Mantua , Ferrara, y Florencia?
Y quando dicha mayor 
tu Eílado no mu'tiplique 
con otro Principe , Enrique 
tu primo no era mejor»

Marg. Pues tu no dices, ^ñor, 
que le procure inclinar?

]P u q , Si, mas para averiguar
COB
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La mifma
con la ocaHon de fu amor 
nii rofpecha. iVf.i»-¿.Luego no es 
para calarme? £>«2 EíTo no.

Ad-irg. Pues no he de ir á verle yo, 
y agaífar;arle cortés, 
por li inclinadole veo 
¿•mis OJOS ? Duq. Eflo íí.

'Marg. Pues note enojes afsi, 
que eíto es lo queyodeiec.

2>uq. Pues Margarita, al inflante 
le has de ver. Mayg. Digo, íéñor, 
que voy á hacerle el favor, 
que me mandas.

Duq. Y ii amanee
le hallas , fea fu cuidado 
examen de mi temor.

Pues fi el ra: quiere, feñor, 
todo queda remediado.

Duq. Efle en ti es excelfo juflo.
Mu-g, Con mi obediencia fe mida.

Vascon pefar?
Miirg, En mi vida

ce’obedecí con mas gufto.
V.ife , y dice Tirjo dentro.

Tirf. Dexenme que á Carlos vea.
Duq. Que es eíTo?

Sale Enrique,
Enrlq. Hílela, feñor,

©callona efle rumor 
con la gente d.I Aldea, 
que á p.dirce á Carlos viene, 
y dice , que te ha de hablar.

Duq. Lleguen , dexadlos entrar.
Sale Ttrfo con Vara de dtcalde ̂  Lau- 

reta , y Eftela.
Ttrf. Qué linda fiema íe tiene 

el Duque , quando aqui llama 
un Alcalde á vilícallel 
voto á Dios , que he de foltalle, 
aunque efté prefo en fu cama.
La Vara me dio el Concejo, 
y pues fo Alcalde , á pefar 
de codos le he de folcar, 
aunque me rompa el pellejo.

Duq. Qiié dices?
Lau'-. Calla, conton,

que es el Duque el que eftá aqui.
Eftel. Cielos , yo llego fin mi.
Tirf. Elle el Duque , y el Ducon, 

y el Ducado , que fi ofados

ConúeyiciA acufA.
me obrigan á que me aburra, 
en vendiendo yo la burra, 
tendré catorce ducados. •

Enrirq. Ya el Duque efpera , feñora, 
llegad. Tirf Yo quiero llegar.

Enriq, Teneos vos.
Duq. Dexadle hablar.
Tirf. Ocxen.Tic á mi habrar aora, 

que á mi el Concejo rae embia 
por fu Maxador aqui, 
y folo me toca á mi 
decir la majadería.

Duq. Decidla , piles. Tirf, SI diré: 
Ven acá, co > qué malicia, 
lili orden de la juiticia, 
aveis pirfo á Carlos , he?
Aveisla hecho buena Adán, 
como el Cura mos decía? 
pues en verdad que os podía 
cortaros ia corta un pan.
Sabéis vos del Concejillo 
la poteflad que cenemos, 
que fi aptU sil.» , podemos 
condenaros á un prefillo?
Como anfi á Carlos prendifteis, 
Señor de miuíTo Lugar?
Tratadle , pues, de follar, 
d vér para qué nacillcis, 
que no fe ha de ir íTn Carlillos 
Eftela , y la puerta franca, 
y que no le lleven branca 
para quicalle los grillos.
Eflo os notifico á vos, 
mandadlo « feñor, por mí, 
que fi no lo hacéis anfi, 
mos bolverémos con Dios,

Laur. Bruto, menguado, ignorante, 
qué dices?

Tirf En mi no quepo; ap,
que he de mecelle en un cepo, 
fi no le fuella al inflante.

Eflel. S. ñor , fu fimplicidad 
diículpe fu error grolferoj 
y fi le dan vueflras plantas 
jugar á mi rendimiento, 
que me efcucheis os fuplico.

Duq. Alzad, Eftela , del fuelo, 
y decid > que ya os efcucho,

Eflel. De vueflra piedad lo efpero» 
Ko ignorareis > gran feñor.

por '
defla

piic
fait.

Su'
el
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V e  D o n
el debido fentimiento, 
con que por Carlos mi hermano 
á vuLitra prcíencia vcn̂ Oi 
por ei el perdón os pido 
deltas lagrimas que vierto, 
que no íe ofende ti decoro 
de las lagrimas del ruego»
Prelo , leñor, le tenéis 
con efcaudalo del Pueblo, 
y con rigor : no lo eltraúo, 
ya lacaufa coníidero> 
porque ÍT decís que Carlos 
quiere quitaros el Cetro, 
no ellcaño lo rigurofo, 
lo engañado es lo que liento» 
Carlos, feñor, fe ha criado 
en la Aldea , tan concento 
de aquel corto Señorío, 
que para embidiar ei vueílro,. 
era menelter , feñor, 
que enere aquellos dos extremos, 
diera menos güito el Tuyo, 
yelvueítro menos defvelo..
El vive alli retirado 
íin embidias , ni defeos, 
porque íin vueitros cuidados 
goza allí de vueitro Imperio.
S.US Palacios fon los campos,, 
de quien esÁícayde el tiempo,, 
á cuya cuenca los mefes 
uno enerando ,otro faliendo,, 
íus anchas piezas adornau 
de naturales alíeos».
All i , í'eñoc , goza Carlos 
el mil'mo decoro vueitro, 
de criados aísiítido, 
que paga a fu cuenta el Cielo*. 
Mirad con tai Mayordomo, 
íí podrá vivir concento, 
pucsliendo él quien á la tierra, 
llena de frutos elfeno, 
y ella quien los atelora 
para el güito de la dueño, 
fiempre ella rica, fu caía, 
fu familia fin empeños 
pues para que no le pueda 
falca algo en ningún, tiempo> 
vi ne i  fer el Mayordomo 
quien fücorre al Teforero».
Su Camareroes ei Sol,.

A g u ft in  M o r e t o .
que mide á fu curfo el fuefio, 
pues poniéndole , le acuella, 
y le levanta , naciendo.
Y de todos lus criados 
puede eítar tan facisfecho, 
que no inquietan fus oidos 
la ambición del lúoñjero,
U quexa del mal pagado, 
ni la porlia del necio.
Su mefa , í'eñor » compuefla, 
no de manjares compiicllos, 
llenan de fabroios platos 
todos los quatro Elementos. 
Tierra , Fuego , Viento , y Agua 
fe la regalan , firviendo 
aquel manjar cada uno* 
que iehafazouado el tiempo, 
tan fácilmente , que a veces 
delázunaJa, cayendo 
defde ¡acama á la mefa, 
le firve la fruta el viento.
Pues fi ella pompa, feñor* 
goza con elle fofsiego, 
por qué imaginas, que a'pira. 
á la que es de tanto rielgo?
O fino , para peolarlo, 
qué indicios tenéis, qué intentos,, 
u de vos reconocidos, 
o efeondidos en fu pecho?
Qué armis ha juntado Carlos? 
qué Efquadrones ha compucíto? 
qué Vafi'allosos conjura* 
b qué Callillos ha hecho?
Qué Cafa Fuerte apercibe? 
porque él eflá tan ageno, 
como de fer ofendido, 
de imaginar ofenderos:, 
pues de la cafa que vive* 
codas la.s puertas adentro, 
porque las cierre una tranca, 
tienen un hoyo en el fuelo.
La pieza de fu armería 
es un colgadizo el techo, 
cubierto con tofeo aliño 
de las cañas de un centeno.
Sus armas fon trillos, palas* 
horcas, arados, y entre ellos 
hatadas, hoces , y yugos* 
y otros vaiios inllnimentos»,
Iiti los picos de la hazada,,

ni
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La m ifm a
ni los dentados aceros 
de las corbas hoces $ Ton 
armas para dar rezelo.
Solo débiles efpigas 
íiegan Tus hlos grofl'cros, 
hiriéndola por las plantas 
para derribar lus cuellos.
Lo que del no eilá feguro» 
contra quien í'e arma iu esíuerzo> 
fon las fieras en el boí'que, 
y las aves en el viento.
Unas rinde á fu violencia» 
y otras á fu impulfo dieílroj 
ni fu furor guarda al bruto» 
ni al ave libra lu vuelo» 
pues en el tiro , y el golpe 
del canon » y del acero» 
es con la el'pada pefado, 
y con el plomo ligero.
Pues fi en ello , feñor»galla 
Carlos fu bizarro aliento» 
cou que indicios prelumis 
<jue íe anima á cal empeño?
Si de maliciofa embidia 
losvenenofos acentos 
caufan por vuellros oídos 
efla ponzoña en el pecho» 
de la inocencia del Tuyo, 
y  las lagrimas que vierto» 
formad » feñor » la triaca 
de aqueíTe mental veneno.
A vueñros pies arrojada» 
no he de levantarme dellos» 
íin que me deis a mi hermano» 
y ü piadofo no os muevo»
II ia verdad no le vale» 
ni yo á mi dolor os venzo, 
mandarme quitar la vida» 
que fi á mi h .rmano no llevo, 
con una muerte piadofa 
le efeufaís dos á mi pecho.

T\t[» Si feñor» fi fu melle 
no mos faca a Carlos luego» 
mándela matar á Eilela» 
y que mos den un refrefeo,

Eltela » quando mi faiigre 
es tan vueílra,creed»que es cierto» 
que ay culpa cu Carlos, que obliga 
al rigor con que le prendo;
Y M il eftác áfiegurad^

Conciencia acu fa,
de codo lo que fofpechoí 
ni aveis de verle en la Aldea,' 
ni quedar vivo , fi es cierto. vnfci 

EJlel, Señor, oid , efcuchad.
¿nr. Ni aun hablarle yo me atrevo, 

que á quien no mueve eífe llanto, 
no le han de obligar mis ruegos, 

Efid. Ay Laura l ay Tirfo! amigos, 
en tanto rigor » qué haremos? 

tíiur. Ay feñora ! pide al Duque, 
que le dexe ver.

Tirf. Paguemos
á dos quarcos cada uno 
porque nos le enfeñen prefo. 

E/id,Q t̂ rae he de ir fin veráCarlost 
TírJ, Que llamas irte ? eílo niego; 

llámenme aquí al Eferivano 
proveeré un Auto al momento» 
que pena de diez ducados 
entregue á Carlos,.el viejo.

Laur. Que he de entregar » mentecatoí 
Tirf. Entregará á fu maeílro, - 

que á elle viejo para Judas 
folo falta lo bermejo; 
un Auto he de proveerle.

Laur. Qué has de proveer , majadero?, 
Tirf Yo no he dcfalir de aqui 

fin proveer algo bueno.
Efd. Ay Carlos I ay Duque injuílo!

fin vkla, y fin alma quedo!
Tirf. Voto al Sol, que ya he penfad® 

un bravo arbitrio. 
taur, Qné haremos?
Ti>f. Echémosle por Soldado, 

que eílo no tiene remedio. 
taur. Calla »fimplon.
E/lel. Ven, Laureta, 

que yo voy fin mi.
Sale Enrifue,

Enr. Deteneos.
E¡hK Ay Dios l qué decís» feiiorí 
Enr. Que el Duque piadofo » acento 

á vueílro llanto » y decoro» 
y que eftando Carlos prefo» 
no es bien que vos eíleis fola» 
me ha mandado deteneros; 
y á la hermofa Margarita» 
vuellra prima, que en fu raefmo 
quarco d hofpedage os haga 
decea t? ávucil|Q cefpeco.

Efe!. Y 
Enrtq, S 

que e 
Ejld. Ui 

replic 
y afsij 
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Laur. Y< 
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Tirf. Qut 
pues 1 
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Di Don Agufiin M onto:
Eflel. Y eíTe es refpeto, ó priíion? mi padre, que yo averigüe

va/?.

a r lo s t

catoí

:roi

co

ao

Enrtci, Señora, con vos es cierto, 
que es acencioa de Ai fangre.

£y?í/- Uno, u otro, yo no puedo 
replicar, ni refirtir, 
y afsi, por fuerza obedezco: 
ven tu, Laureca,conmigo.

Laur. Yo á fegiiirte rae reí'uelvoí 
ay Tirfo! acá nos quedamos.

Ti>J, Qué llama quedarle? bueno: 
pues me prende á mi mugerf 

Eñnq. No luce tal. 
r/f/. Y yo voy pr.Toí 
Enriq, Vüs libre vais.
77»/. Pues melgara 

de que fe atreviera el viejo 
á prender aqui un Alcalde, 
por verle queda: fofpcnfo, 
e ínregular para fiempre. ^

Efttl, Vamos, Añor. .
Enriq. Qô ien al Cielo 

vio can hermofo nublado?
Ya aqui mi efperanza es menos. 

Ennq, Quien pudiera dar á Eílela 
de Margarita el trofeol vafe,

Tirf. Oy lie de librar a Carlos, 
pues ha penfado mi engeño 
una gran efeartagema 
contra el Duque i y fi no puedo,, 
en copando fus cochinos 
en el prado, voto al Cielo, 
que los he de apedrear, 
haña encojar á dosdellos.

âfe , y falen Margarita , un Alcaydff 
y D unas,

tiíarg. Que hace Carlos?
Akayd. Refiftir

de las cadenas el pefo,
feiitado allí en una filia, ^
trille , confufo, y fufpcnfo.

^arg. Retiraos, Alcayde, vos, 
que hablarle á Tolas intento.

Akayd. Yá OS obedezco, feñora. vafe, 
¡iefctihrefs en una filia Carloŝ  con ca­

dena ks pies.
Ay de mi, que fin luz muero! 

Marg. Qué cride edá,y que quexofol 
ha ciega ambición, qué yerros 
tan fir. diícarfo cometes! 
jpuesle iqaaĵ a ami defê

lo mifmo que elloy queriendo.
Cari. La claufula de mi vida 

es yá ella priíion , ni tengo 
refpueda del de Milán, 
ni yi recibirla puedo, 
que aunque para darle avlfo,' 
quando era menor mi aprietô  
tuve modo, yá el rigor 
es mas, y ninguno el medio.

Marg. Difeurriendo ellá entre slf 
cogerle de Aillo quiero.

Cari. Ay Duquel ay injuílo tiol 
de mi ce ofendes en vano: 
no edás gozando, cyranô  
un Edado, que era mío? 
ni aun mi corto Señorío 
feguro eílá á tu traycionl 
Si á prenderme An razón 
mi humilde quietud te irritâ  
ios ojos de Margarita 
no eran hadante pridon?
De qué te firve elle exceíTo 
donde edan mi amor, y ella? 
Tolo con dexarme vella 
pudide tenerme prefo.
Y mas feguro con effo 
me tenia tu ambición, 
pues liendo del corazoii 
ella Alcayde, y homicidaî  
tenia pena de la vida 
en falir de la pridon.

Marg. Carlos.
Cari. Quien es? ay de mi I 

mas Cielos, qué es lo que QÚtol 
Qué dudáis?

Cari. Mi dicha admiro, 
feñora, al veros aquí, 
pues quando edaba entre mi 
difeurriendo en los enojos 
de mi mal, d Ais antojos 
no engañan al corazón, 
al penfar en mi pridon, 
me ha ofrecido vueftros ojos.

Marg. Qué ay en ellos?
Cari. Ella viendo

mi fé una pridon que adora, 
y una cadena, feñora, 
que fe arrallra fin edruendoi 
ga rauero viviendo.

elloí
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■̂4 tnifma
t i l o s  m i q u ie tu d  a l te r a n ;  
y aunque libertad me dieran 
movidos de l'u piedad, 
perdiera la libertad, 
fi bolvermela quifieran.

Marg, Vos os deciarais afsi 
conmigo ? qué es ello?

Cari, Amor,
que os juílifica el rigor 
con que me tenéis aquí.

Marg. Y elle no es delito? Si.
Marg. :̂as de cfcucharos me irrito 

confeíTar lo que no admito.
Cari, Pues en tanta íinrazon 

avia caafa en mi prilion, 
li eíTe no fuera delito?
Delito es, feñora mia, 
y por él muerte merezco, 
y aun toda la que padezco 
no caíHga mi ofTadia.
Yo os miré, y defde aquel diai::

Marg, Callad j qué decís? parece 
que cftais fin juicio j Encarece «*/> 
tu amor, Carlos, ve adelante, 
que aunque enojas al Temblante, 
el alma te lo agradece.
Pues acafo os prendí yo?

Cari, Pues no lo miráis en mí?
i^arg. Yo no. Cari, Aora conocí, 

que el fentido fe trocó; 
él, fin fer.é!, me prendió, 
que fi los que me han rendido 
vueflros dos foles han fido, 
para ufar de fus enojos, 
irán dexado de fer ojos, 
pues no ven lo que han prendido.

Marg, Carlos, el entrar á veros, 
ni es pieJad, ni es atención, 
que de una, y otra es indigno 
quien intenta lo que vos.
Bien fabe Amor lo que finjo 
mas él me dará ocafíon 
para darfelo á entender.
Oy entra en vuefiro favor 
per los Hilados de Parma 
el de Milán, y de vos 
sé, que ha venido llamado: 
juftifica elle rigor, 
con que os ha prefo mi padrê  
vuefíro ampr, ó uayeiqn^

>, áp.

Cofictfncía acufa¿
Cari, Vaigame elCieloI qué efcucho? ap, 

fin duda alguna llegó 
ai de Milán el avilo, 
que embié de la prifíon: 
qué es lo qnc dices, íeñora?

Marg. Lo que vos íábeis mejor, 
que es quitarme la Corona 
con fus armas. Cari, Elfo no, 
porque todas las Coronas, 
que Ion del mundo blafon, 
futran pocas en mi mano 
para pon;;rcs á vos.

Pues Carlos, aunque mi padre 
os trate con cal rigor, 
bien podéis fiar de mi, 
que aunque os examino yo, 
es por fi puedo ampararos.

Puesfi eflb es cierto, trayeion 
fuera negaros mi pecho, 
fi dueño del alma fois.

Marg. Luego es verdad lo que digo? 
Car/.Si, mas con ella at-.ncion,

, Marg. Cielos, fi mi padre fabe, ap» 
que eño es cierto, en fu rigor 
tiene gran peligro Carlos; 
pero callarélo yo.
Profeguid.

Ai paño el Duque,
Duq, De Margarita

la obediencia rae llamó: 
con Carlos ella, é intento 
informarme de fu voz, 
en lo que teme mi duda.

Marg, No profeguis? mas ay Dios! api 
tni padre lo ella efcuchando, 
y ha llegado en ocafion, 
que Carlos vá á declararfe, 
fu vida arritfga en fu voz: 
qué haré, Cidos? Cari, Ya, feñoraj 
que aveis entendido vos 
lo que par ce delito, 
oíd la fatisfaccion.
Verdad es:i: Marg. Ea, callad, 
que es ya infufribie el error 
de quererme perfuadir 
á que eílais fin culpa vos; 
y aunque crea, como es cierto, 
que aunque os venga a dar favor, 
de vos no ha fido llamado 

de Milán, ni al blafon
afpi-

n:

es
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Diî . Margarita , yá tu indaílria 
averiguó toi temor» 
aora importa remediarle: 
roas eña rciblucioo 
no es para tu tierno aliento; 
retírate tu » que yo 
pondré remedio á eíle daño.̂ ,

'Jiíarg, Yá te obedezco , feñor; 
a Carlos dar muerte quiere.
Qué haré , Cielos? fin mi voyl 
pero por ver fi ay remediô  
ercucharé fu intención.

Vuq, La loca ofadía» Enrique> 
d. 1 de Milán i que fe entro» 
deípreciando mis Fronteras» 
hafia Parroa > donde elloy» 
aíTegurado por ellas 
pagará fin dilación» 
porque vendrá de mis Plazas 
íaiiendo la Guarnición» 
con que quedará cortado» 
y cafiigado iu error.

Snr. A cfcala vifta pretende 
afiáltar fus muros oy» 
íi 0 0  le entregas á Carlos.

‘Duq. Logrará fu precenfion» 
mas no fe le daré vivo.

Mnr. Pues como ha de fer, feñor?
Puq. Dándole muerte eíla noche.
Enr. No es mucha relolucion?

Válgame el Cíelo 1 qué efcucho?
Sí i mas mi riefgo es mayor: 

tu has de darle muerte > Eoriquej¡ 
con un veneno , y los dos 
lo hemos de faber no mas» 
y en logrando elle rigor, 
con fecreto en una caxa 
le ha de poner tu valor 
armado » del mifmo modo» 
que fi fuera el muerto yo; 
y publicando dcfpues, 
que de fu trille prífion 
le matóla pefadumbre» 
lograré eíla dilación, 
entregandofele al Duque» 
mientras convoca mi voi 
las armas de mis Filados.

Enr. Tan grave rcfolucion» 
feñor ) tomar tan aprifa?

P»^*Eílohade fer. Aí<»r¿.Muertaeíloyí

La mifma Conciencia acufa.
mas en tan grandes peligros 
cobra aliento el corazón; 
cfperaré á que fe vayan, 
que no fuera el mió amor» 
fi no emprendiera un arrojo 
en empeño tan atroz.

Enr. Pues feñor , fi efló rcfuelves» 
prompto a obedecerte eíley.
Cielos ] quien hallara medio 
de efeufar elle rigoi!

Pues Enrique » el Duque trac 
dos intentos, y los dos 
le he de malograr á un tiempo* 
Conmigo guerra rompió, 
por negarle á Margarita; 
á ti te dá la ocafion 
la dicha » y tu has de lograrla» 
pues porque buelva fu error 
fin ella »como fin Carlos 
lograda eíTa ejecución, 
te has de defpofar con ella.

Enr. Tus plantas befo , feñor.
Ha fortuna liberall 
quando enamorado eíloy 
de Hílela : mas eíla es dicha» 
y aquella es inclinación.

Duq Vamos , pues , á difponerto.
Enr, Tus paffos figuiendo voy.
Dení.i. Detenedle.
Dent.Ttrj. No es razón , dexenme entrar*
2 . Es en vano. Dŵ .Qué es aqueíTo?
Salen dos Guardas i y el Alcayde con Tirfo*

AUayd, Hile villano,
que fe entraba en la prifioo.

Duq. A qué? T/r/.Señor , yo criaba 
unos cochinos á Carlos: 
debeme un año el guardarlos, 
y aora á pedirfelo entraba, 
viendo que ella en elle encierro» 
antes que vos le matéis, 
porque en fecreto queréis, 
diz que darle pan de perro*

Duq. A Carlos yo?
Ttrf. Con efedto.
Z?«̂ .‘ViUania maliciofa.
Tsrf. Pues, feñor, no anda otra cefa» 

fino que es muy en fecreto.
2 . En vano eltraydor fe emboba, 

que trae un lio.77r/;Me rio, 
feñor»quq no es elle lio.

puq,.
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Dff Don Agujiln
J?«Í.Pue$ que esí 
7:rf. Una corcoba.
I>uq, Corcoba ? en vvieflro femblanie 

□o Cencis Teñas de tal.
TirJ. Me curaron bien el mal» 

y aísi no paTsó adclance.
Alcaj'd. No es tal > Teíior.
TifJ. No ay quien rompa 

la boca á eíle > que lo niegâ
AlcA)d. Señor, no es íino talega.
Tirf. Señor, que no es fino trompa.
Duq. Mirad lo que trae en ella.
Ttr[. Mi gran necedad confieffo. 
Alcayd.^^o es, feñor, pan , y quefo, 

y una bota. T/>/.Beba deila.
^uq. Mirad mas. Tirf.Todo es fiambre. 
^uq. Pues qué intentáis con traelle 

ello á Carlos? TTr/Socorrelle, 
porque no fe dé por hambre.

1 . Ellas limas han de fer» y Toga.
Tirf. Ai me laíUmas.
I>uq. Para qué Ton ellas limas?
Tirf. Para empezar á comer.
Ditq, Llevadle ,que ella evidencia 

muellra Tu bellaquería.
Tirf, Pruébelas Tu Señoría, 

que Ton dulces de Valencia.
Duq. Entre en la miTma prifion» 

á ver fi ay otro tan fiel, 
que le dé limas á él.

Tirf. Apelo á la Inquiíicion. 
i.Vaya el traydor.T7//.Mal me animas. 
Akayd. Para si haga la cautela.
Ti'f. Pues lleverae á la cazuela,

fi quieren que me den limas# vanf. 
I>uq. Enrique , la noche da 

a nueilro intento ocafion.
Enr. De tu brazo foy la acción.
Vuq. Pues ven, que tardamos ya. va f 
Enr, Cielos, pues la noche obTcura 

á mi piedad da favor, 
no fe logre elle rigor, 
aunque aniefgue mi ventura.
Yo de mi primo homicida? 
pues ella impiedad condeno: 
lolo he de darle un veneno, 
que le TuTpenda la vida. vafe» 

Sale Margarita afufada,
Marg. Sin vida ^y fin aliento

rigor h e  ekuchado t a n  v io le n to ^

Moreto»
y pues la noche ayuda 
á mi refolucion lóbrega , y muda, 
pueda el amor, y la yiedad un día 
mas que 1.1 propia conveniencia mía.
Ella Torre una puerta al jardín tiene, 
de quien yo tengo llave, y fi conviene 
de quien pueda fiar elle lecreto: 
mas por lograr Tu efedio 
con menos riefgo , Tola he de intcntarltf̂  
Libreíe Carlos , pues, quiero avifarlê  
pues fin fer conocida, 
á intentarlo ia noche me combida.

Hace ruido con la cadena.
De la cadena el ruido
es el norte que llevo : ya le he oido.
Carlos, Carlos. Sale Carloti

Cari. Quien llama?
Marg. En vano es el temor con una Dama.
Cari, Ni de ia muerte me le diera el. ceño,
Marg.Vixes quien tiene valor para dfe empeáO| 

mas le tendrá para librar fu vida, 
que á breve plazo la vera perdida.

Cari. Qué dicesí
Marg. A la puerta de la Torre

una Teña os hará , quien os Tocorre 
de amor movida , donde avrá un cavalloi 
y quien os guie.

Cari. A mi ? Telo el dudallo 
me queda que temer.

Marg. Si el plazo es breve, 
poca Terá la duda.

Cari. Y quien fe mueve
á amparar ,á quien no puede agradecerlo?

Marg. No da el riefgo lugar paraíáberlo.
Cari. Sepa lo menos, quien lo mas alcanza.
Marg.Cit\cS)Z Dios,q ay riefgo en la tardázâ
Cari, Oid , efperad : no me daréis indicio 

de á quien le debo tanto beneficio?
Marg.tío puede fer.
Cari, No ay Teña fin rezelo.
Marg. Una muger, que os quiere. vafei
Cari. Santo Cielo,que enigma esefie? 

pero dudo en vano, 
quando veo el poder deíle tyrano: 
mas quien alus violtnciascontradice? 
quien me tiene piedad?

Dentro Tirf Ay infelicc!
C r̂/.Cielos, quéefcucho?

Sale Tirf) arraftrando una cadena.
Tirf,
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Tirf, Donde me han mecido,
que ni aprovecho di ojo ^r.i di oído? 
mas lo que me confuda, es, que a! prefence, 
pues Cí! d Limbo cíioy , íoy inocente.

. . Quien entra aqui con ruido de cadena?
Arra/ira fu cadena.

quiero acercarme , que ya es mas mi pena. 
^7* Ay Jdus, qué rumor can penetrante!

que , mi cadena ricne confonance?
Cari. Quien ferá , Cielos?
Tirf, Ay mi Dios, que roído

de alma en pena es d pafíb , y d fonidol Cari. Sin mi dtoy.
Tirf. Alma es , fuego de Chriíío,

y como fe conoce , yá ia he vifto: (rio,
que me he muerto de miedo, es muy noto-* 
pues he vendo á dar ai Purgacorio.

CtfW. Quien va? Tirf Ay Dios! qué diré?
Cari, Qpien va ? quien entra?
Tirf Señora alma, aqui cUá una combidada, 

prevéngala por Dios buena pofada. (pella? 
C?W. Qué alma? a quien habíais ? qué os atro- 
Ttrf Lo duda? pues pregunco, quien es ella? 

Donde vais ̂  Tif. A purgar de mis peca-
Car/. 1 urgados? que decís? que no os enciendo 
7¡rf Dá miedo de efcucharos el eflruendo. 
Cari. Viven los Cielos, que mi mano oíTadaií; 
Tirf Alma del diablo , edas endemoñada? 

pues aqui juras, donde es notorio 
tener veinte años mas de Pursacorio?

La tnijma Conciencia acufa.
y fi la cena traen , tómala luego, 
fin hablarles palabia , y con íoJsicgo 
scueftâ ce en mi cama , que ello impom, 
a que ie quede mi valor le txorta i 

para que aiíeguremos nueílra vida, 
que (i callas, no avrá quien nos impida 
el podernos librar á la mañaua,

Tirf Pues no rae verán?
Cari. No , que eftando obfeuro,

que no han de conocerte , es muy fegurO' 
TirJ.V\xts adonde vas tu? Carl.K efperar la fti 

de un criado leal, que á dár f.* empeña 
lior s nuefiras perfonas. T/̂ /.Pues ve lueg 

Cari. Con effo mas feguro al mar rae entrego 
de la duda que llevo , pues el Duque 
no fe acuerta la noche mas obfeura, 
hafcj que por la reja fe aífegura, Otro got̂ i 
de que yo eílov aqui 5 mas al oído 
fegunda vez la feña han repetido: 
rebolver quiero la cadena al brazo, 
y no alargar á la fortuna el plazo.
Tirfo, á Dios.

Tirf Ve hecho unmifmo penfaraiento, 
y trae ubráza para mi.Cíír.Eífo intéco. ifíiñ e r o  v/. I.. . l   ̂ ^  7  ̂r  f  -iDraza para mi.Ĉ r.EíTo intéco. «

rwOnií í.r̂ ciT- r\ Malta verlo, al temor no me perfuado.
t,¿>/.v̂ ieties?//»/.i;eTuío elalma miencefara- 7)»̂  v ¿ i _______ .  ̂ . . .C¿W.Quieties?T/»/;DeTirfo el alma miencecata
Cari. Tufo amigo, tu eres? 7/r/.Carlos mió?
Cari. Qué es elfo?
Tirf No lo sé , aqui me zamparon, 

que por querer librarte , me enjaularon.
Carl.Lue^o eífás prefo>r/V.Con furor refuelto 

que í! no, ya anduviera el diablo fuelco.
Oyefe un g-dPe.

C<̂r). Cielos, la feña es efta, que he efcuchado 
yá creo mi ventura, pues me ha dado 
favor el Cielo , y porque no lo dude 
elle villano, que á mi intento ayude:
Tirfo , en eita prifion , elle cyrano 
fiero , cruel, aleve, inhumano, 
folo ia luz efeafa ver me dexa, 
que aqui el Cielo me dá por cíTa reja, 
que cae á unos jardines, y por ella 
lo que como , me dan, poacc cu en ella,

mas yá á la reja fuenan los criados: 
voy á tomar la cena; (ni
alma en gloria me ha buelto de alma en pt' 

El Duque ,  Y Enrique al paño. 
íw .̂Sefior, yá vueftro intento elU logrado 

Harta verlo, al temor no me perfuado
V  • . 1 ________  I I -

T>uq. Y él parece que al riefgo fe combida, 
pues vá yá ázia la reja.

■Ewr.No lo dudes, feñor ; aqui me dexa, 
que yo el intento te daré logrado. 

•15«Í.Enrique,á ti te importa mi cuidado. ví¡‘ 
fŵ .Pues me ha mandado el Duque, que nofií 

á la luz efte intento, los que entraren, 
y á componer el cuerpo me ayudaren, 
no podrán fofpechar fi cíU dormido, 
pues no le podrán ver : y él perfuadido, 
á que eftá muerto yá , le dará luego 
al de Milán, con que fu intento ciego 
no logrará can faifa alevosía: 
ayude el Cielo la clemencia mia. vef 

Ti»/.Parece que oygo hablar quedo , y apcifa! 
fuena á vieja, que reza , oyendo MiíTaj 
pero mejor me fuenan yá los platos:
Mídre Dios, qué hartazgo he de pegarmd

y fi d< 
pero 
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De Don Aguflin M orete,
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Marg. Deten el cavallo. Carl.Yi 
paró al folcarle la rienda.

Marg. Pues Carlos, ya ves, que allí 
el Exercito fe acerca 
de cu primo el de Milán, 
yá del riefgo libre quedas, 
perdona, pues, que el cavallo 
no dexe, porque me buelva.

Cari. Noble mancebo, que has hecho 
por mi tan rara fineza, 
como librarme del riefgo, 
y por fi alguno tuviera, 
á las ancas del cavallo 
me has fido efeudo, y defenfa, 
quien eres? ̂ áí- .̂Ya he dicho,Carlos, 
que foy de una dama bella 
criado, á quien obedezco: 
ella en librarte me empeña, 
y no puedo decir mas.
A Dios, pues, y el Cielo quiera, 
que reftaures tus Eñados, 
porque le pagues la deuda.

Cari, Pues en que efpera la paga?
Marg. Aora en una fineza, 

de que has de darme palabra 
antes que yo buelva á verla- 

Carl. Qué palabra? Marg. Me afíeguras, 
que cumplirás la pronieíTa?

^arl. Del Cielo la luz me falcê  
y buelvanfe fus Eílrellas 
rayos, que mi pecho abrafen, 
y mi enemigo me vea 
á fus pies, fi no lo hiciere.

Marg. Pues, la palabra es, fi liegas 
á reftaurar cus Hilados, 
que halla tener fu licencia, 
no ce has de cafar con otra.

Cari, Si de todo el mundo Reyna 
fuera la que lo intentara, 
no lo lograra fin ella. 

tffarg. Eres quien eres i á Dios, 
y cúmplele ella promeíTa. vafe, 

ârl. Cielos, yá toma el cavallo: 
conque brio le maneja! 
ó que mal hago en dexarlel 

dentro Marg. Carlos, Carlos.
Cari- Aíin me empeñasl

para que duda no tengas 
de quien te ha dado la vida, 
porque quiero aora que fepas 
foy Maigarira tu prima.

Cari. Qî é decis, íeñora? efpera.
Marg. Difpuclla eftaba tu muerte, 

y pues yo te libré della, 
cúmpleme aqueiTa palabra.

C4W. Señora, por qué me dexas? 
mi bien, Margarita, efcucha: 
igual con d viento vuela.

Marg. Cobra cu Etlado, y veré 
fi por mi cobrarle intentas.

Câ 'l. ü qué ocafion he perdidol 
montes, cios, detenedla, 
arboles, poneos delante, 
que es quien el alma me lleva. 

Marg. No me olvides, Carlos mió. 
Cari. No oygo razón, que fe entienda; 

ay de mi, que fui -.an ciego, 
que no Tupe cono-ccria!

Marg. Carlos, Carlos.
Cari. De mi nombre

no quede en el mundo feña, 
fi faltare á la palabra 
del empeño en que me dexasj 
y puesyáclloy libre, Cielos, 
yo haré que en el mundo vean 
lo que el Duque ha ocafionado 
con acordarme mi ofenfa, 
pues ha fido en fu delito 
quien le acusó fu conciencia.

JORNADA TERCERA. ;
âle Carlos,

Cari, Yá del de Milán mi primo 
he reconocido el campo, 
cuya gente me aflégura 
el defempeño que aguardos 
hafia que d Alva amanezca, 
darme á conocer dilato, 
porque mi prefencia aliente 
el valor de fus Soldados.
Ciclos, con ellos no dudo 
dar oy á Parma el aíTalto, 
y que ciña fu Corona 
mi frente 5 y fi la peftauro,

be-
Ayuntamiento de Madrid



La mi/ma
bellirsima Margarita,
Sol cuyo orience idolatro, 
pues de m» prilion obfcura 
iáli á la luz de tus rayos, 
cy has de ver fi mi pecho 
á tanca deuda es ingrato, 
y que el quererte quitar 
el Laurel que eftás gozando, 
es porque mi amor mas grande 
te le buelva de íu mano, 
pues crecerán mis deíeos 
el numero á cus vafíallos.
Mas yá el Duque llega al muro, 
y a ios reflexos efcaíos, 
que el primer alvor del dia 
vá efparciendo por d camp», 
parece que dcfde el muro 
veo que le elUn hablando. 
Llamada ier.i que han hechoj 
y pues yo libre me hallo, 
fin poder íer conocido, 
pues deide mis tiernos años 
no me vio mi pri/vo ei Duque, 
faber lo que intenta aguardo 
arces de 1er conocido, 
pues aquí entre fus Soldados 
nadie hará reparo en mi; 
mas yá todos ván llegando.

Dentro el de Milán,
M'úhn. Decid, Soldados, que viva 

el Duque de Parma Carlos.
Todos. Viva Carlos, Carlos viva.

Snkn todos.
Mildn. Mas os eíHmo efte aplaufo. 

Soldados, que el de mi nombrej 
yá fe dilata cl aíTalco, 
que en la llamada que han hecho, 
conmigo han capitulado, 
que han d.- entregármele luego.

Ca.l, Que es aquefio, Cielo Saúco? 
como han de entregarme á mi?
Si no han fabido que falto 
de la prilion ? mas qué efcucha? 
al ronco fon defleropiado 
de la caxa, y la fordina, 
fale una efquadra marchando 
por el poíHgo del muro.

Milán, Sin duda aquí viene CarloSj 
pero Ciclos, á que intento 
es sü r^nco jTou bailardo

Conciencia acufa,
de la caxa, y la fordina, 
quando con fefiivo aplaufo 
entregármele debieran?

S o l d a d . i .  Señor, de qiutro Soldados 
en los hombros una caxa, 
llegando viene á tu campo 
Coda cubierta de luco.

Milán. Q̂ é decís, fi es muerto Carlos?
Sold.x. Yá llegan á tu prefencia.
Cari. Yo ertoy fin mi de mirarlo,
Tocan caxas áeflempladas ŷ fordinasj y[aUn 
Ewiquefj' acompañamiento  ̂cine trae en 

una caxa a Tirfo armido,
Btmq. Duque exceUb de Milán, 

en cumplimiento del trato, 
te erabia el Duque mi tío, 
del modo que puede, á Carlos; 
de un accidente iroprovifo 
muerto eíia noche le hallaron, 
y por cumplir fu palabra, 
muerto le embia á tu campo.

Mil. Q̂ é decís! Carlos es muerto?
CíiW. Qué es aquello, Cielo Santo?
Enriq. Efla caxa te lo diga, 

que guarda fu cuerpo armado 
con el Militar decoro, 
que en el fúnebre aparato 
fe debió á íu fangre heroyear 
y él te dará el defengaño, 
qüando llegues á mirarle, 
de que á mi piadoío brazo 
debió algún favor fu vida; 
mas el efeÓlo del cafo 
ferá mi mejor telligo, 
pues yo j:>tra paga no aguardo 
mas, que aver fido fu fangre, 
fin fer á ella deuda ingrato.

Mil, Qué dices? viven ios Cielos,, 
que de fu tyrana mano 
le ha muerto impulfo cruel; 
y en venganza dcllc sgrivio, 
han de fer Parma, y el Duque, 
fu Corona, y fus vaüallos, 
oy , al furor de mi enojo, 
de Troya un vivo retrato.

Cayl. Cicles, yo muerto, y yo vlvô  
qué es ello? fi eíloy foñando? 
darme á conocer no quiero, 
haíU averiguar el cafo.

M ili Vete, hombre, de {ui prefencia,

que á
con r
oy a 
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ijUe i  no eftár aíTegurado 
con mí palabra , bolvieras 
oy a Parma lucao pedazos, 

í »  •. Aquí, como Embaxadofj 
de:n íeguro me valgo, 
y alia dentro de dos horas, 
que Ton de de mi dicha el plazo» 
ícrponderé como Duque 
á canta amenaza en vano.

■AfíV, Xu como Duque en doshorasí 
£«’/■. S i, pues dentro de effe plazo 

avra d̂ do ya mi dicha 
á Margarita la mano. v.ife.

Cari. La mano? que efcucho. Ciclos? 
el corazón fe rae ha helado: 
qué haré ( ay de mi 1 entre eftc hielo, 
y aquel fuego en queme abraio?

^iUn. Soldados, retirad luego 
el cuerpo infeliz de Carlos, 
y todos os prevenid 
a dar á Parma un aíTalco, 
que á Milán no he de bolver» 
fin que fus muros tyranos 
las ruinas de Troya imiten,

‘̂*>'1. Cielos, fin duda mataroa 
á Tirfo por mi en la Torres 
y pues mi primo empeñado 
eftá á aíTaltar la Ciudad, 
no es bien que fepa elle engaño» 
quando ayuda á mi delignio, 
pues el fuego en que me abrafo 
me obliga á feguir á Enriques 
y aunque me hagan mil pedazos» 
eftorvar , que Margarita 
de elpofa le dé la mano.
Amor , mi furor alienta, 
quede el Duque en eñe engaño, 
que no quiero la Corona, 
li ella ventura no alcanzo. vafe, 

Milán. Tomad en hombros el cuerpo;
Dan golpes dentro del atahud. 

mas qué efcucho , Cielo Sanco!
Sold. Señor , que dán golpes dentro. 
Milán, Abrid preño que efte cafo 

fin duda es algún prodigio.
Ay Dios, que me eíloy ahogando. 

ôld. I. Vivo eftá. Mi’-. Sacadle luego. 
ôld. z. Señor, levanta. 7*iV/. Tyranos» 
qué es lo que queréis de mif 
á 0^ avá̂ encc£MdO;

iDs Hon Águfiin M oreioi
en eñá arca ? mas qué mírô  
con quien elloy en el campóla 
Señores , no citaba yo 
en la Torre de Palacio?
Pues quien me ha traído aquí 
defde la cama de Carlos? 
mas ay Jefus, que me han pueíl# 
el Veftido de Santiago!

Mildn. Carlos , primo, qué decís?
Ttrf, Qué dice aqueíle borracho? 

yo primo ? pues foy yo negro?
ío/í¿. I. Vucílro primo os eftá hablando¿ 

que es el Duque de Milán.
Tirf, Pues el Duque de Milanos, 

qué tiene que vér conmigo?
Mildn, Qué es efto que eftoy mirando?
Soldados, No es primo de vueftra Alteza?,
Tirf, No , que mi artefa es de palo, 

y friega en ella Laureta, 
y me pbona los trapos.

'Mil- No íois Carlos? Tirf. Ni CarlÍB0 ‘.s 
pues como he de fer yo Carlos, 
fi fe fue anoche á bufear 
un hombre , que ha de librarnos»; 
y yo rae comí fu cena, 
que me quedé rebentado, 
y dormí como un lirón?

Mil- Cielos, qué es ello ? qué engaño? 
ay aqui ? que el no aver villo 
defde fus primeros años 
á mi primo , caufa aora 
eña duda en que me hallo; 
pues quien fois? tir f. Pues no lo ve? 
Tirfo , el Alcalde deílaño.

Mil. Qué Tirfo? Tirf.V\xes ay mas Tirfos? 
porque yo mas Tirfos no hallo, 
que yo, y Tirfo el Molinero, 
y Tirfo el hijo del Chato, 
y un Tirfo , que en la barriga 
trae Laureta , que fon quacto.

Mil. Hombre, qué dices? quien eres?
Tirf. Uno deftos; no habro craro?
Mil. Pues quien aqui te ha traído?
Tirf. Sabe fu meñé > fi acafo 

ella por aqui la Ermita 
de San Roque , ii de San Marcos?

MU» Por qué ? Tirf. Porque en mi Lugar, 
llevan los MiíTacamanos 
a ella Ermita, y pu-de fer, 
gue coa 5odo efle recado,

T>
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me lleven a cantar Miffa.
Milán, Elle es un fimple villano; 

Cielos > qué puede fer efto>
Pues como'aqui te encerraron» 
y te traxeron por muerto?

T/V/. EíTo , fefior, cfta crarot
yo crtaba muerto. muerto?

Tirf, Si feñor > que jne pefearon
porque entraba en Uprifin îj 
y me metieron con Carlos»
.y yo me morí de miedo» 
y reparé de aUi á un rato» ̂ 
que eftaba en el purgatorio,; 
donde me dormí en cenando.̂

Mil, Tu en el Purgatorio?
Tirf, Si , pulga avia como un braao. 
MU, Tu eftabas con Carlos?
JT/vy si *. no vé que so l« criado» 

que guardaba los cochinos» 
y los criaba tamaños 
como Cu mellé?

'ilfi/.Pues donde ledexafte?
7/r/. El fefue abaxo»̂

y yo m quedé alia artiba.̂
•>fr7,Donde era arriba,y abaxo? 
Tirf, Vé Cu mellé una efcaiera?
Mil, Si. Tirf. Pues por ella trepando, 

€n baxandola cs arriba» 
y en Cebíendola es abaxo.

Mil, Qué es ello ? Viven los Cielos, 
que es defprccío del tyrano» 
que hace de mi, y de mi gente» 
quando me promete á Carlos, 
porque fufpenda mis iras» 
erabiarme efte villano. _
Deudos, Soldados» amigos» 
prevenios al allalto» 
que yo he de Cer el primero 
que Cuba al muro arrojado,
Lantes que me falte el Sol 

i de Cer Parma un teatro 
de la venganza , y la ira  ̂
con ei fuego de mi agravio.
Toca al arma. Tocan Cáxar̂  

Todos, Al arma toca.
Mil, Acerquefe al muro el campo*. 
Tirf. Señor > mandarne quitar 

elle paramento branco, 
y aquefte jubón de prata» 
que me mata el cCpiiiazo.

ConctencU acufa*
Ai//. Bolved á llevar efle hombre 

del modo que le ha embiado, 
que yo vengaré eldeCprecio.

T/>/. Señor, que rae lleve el diabrQ 
ñ me puedo menear.

Mil, Ea , valientes Soldados.
Todos,-h\ muro el campo le acerquen 
Mil. Marche ázia el muro mi campo*
7/r/.Señores, tómenme á cueftas, 

que no puedodat un paffo. van[*¡
Sale Carlos,

Cari, La mayor rcfolucion, 
que intentó pecho arrojado, 
ha emprendido mi pafsion, 
pues tras Enrique me he entrado 
al riefgo de mi prifion; 
aunque yá dentro del murOj» 
campoeseíle,y al llegar» 
defañarle procuro, 
que he de morir, ó macar» 
li mi temor no aífeguto.

. , Sa/e Enrique,
Enriíi. Bien fe ha logrado mi intcntO»| 

pues como á eCeuras armaron 
á Carlos en Cu apofento, 
todos muerto le juzgaron.
Y pues de mi penfamiento 
nadie Cofpecha cendra, 
y della el Duque ella ageno, 
íi Cabe que vivo ella, 
yo diré , ó él penfará, 
que fue falta del veneno.
Eogrenfe , pues, los trofeos 
de mi piedad, mas mi amor 
malogrará fus defeos, 
pues yá de Hílela el favor
he de perder. Cíir/. Deteneos.

Enriq, Quien es? Cari. No me conocéis? 
Enriq. Carlos, vos tan prefto aquí? 

Pues como á riefgo os ponéis» 
quando yo la vida os di, 
que mi piedad agraviéis?

Cari. Ni sé Ci la vida os debo, 
ni Ci me vengo á arriefgar; 
y es en mi oido tan nuevo, 
que el veniros á matar 
es cumplir con lo que debo. 

EnWy.Como no ? yo no os llevé 
en una caxa por muerto, 
que ávucftro primo entregué,
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Can, No , 
Enriq, Pue: 
Cari, Effb 

foJo os« 
á matar< 
nada á v 

Enriq. Pue! 
^arl. Enriij 

y pues C 
del pueíi 
la oblíg 
Vos os
con quie 
Margarl 
fló avrá 
pues lo ; 
Yo la a', 
y fi el Si 
ó las luc
o muñe 
en fus n
y aunqui 
para aíía 
con mi f 
aventura 
á eíTe ri<
que auni 
y deCpm 
En peli¿ 
Eempre 
de aver 
Y porqi 
ni aun !
que pu< 
llamarl
para m 
Locura 
mas de 
no ado 
el hace 
por lo¡ 
Yo ,e 
E ha d' 
debeis 
facanr 
del coi 
Por el

don-
toe

Ayuntamiento de Madrid



cts?

I b e  b o n  A g u f t i n  M o r i t é i

donde ibais vivo, porque P“«  fi os publica fu llama,
de mi piedad fue concierto? ” » “

C a ri. No . Enrique.
Eur/J. Pues como ha Edo? A  efte empero os defafio.
CuW. Elfo no puedo decir: í “ ‘« f* "*  = vueftro valor

folo osdire. que he venid» »q“| !>/ <1= m u f t t « b “ ®- ,
i  mataros i y en vivir. «eftro honor.
nadad vos os he debido. „ ^

E n ria . Pues y o  en que puedo ofenderos? E»r,5. Carlos ,  mi primo
.... '  ?  * n _____  vr «sfT/v rsn r  u n e  m p  n a  f>mDenáUl9(

don-

C aH . Enrique en el campo cftaraosi 
y pues fomosCavalleros, 
del puefto en que llego á veroSi 
ia obligación atendamos.
Vos os venisá cafar, 
con quien yo por dueño elUmo» 
Margarita os ha de honrar, 
no avrá en efto que dudar, 
pues lo aveis dicho á mi ptimo. 
Yo la adoro t ella es mi dueñ<ig 
y fi el Sol me la quitara, 
ó las luces le ecliplara, 
ó muriendo en el empeño  ̂
en fus rayos me abrafara: 
y aunque yo eílaba atrevido 
para afifaltaf la Ciudad, 
con mí primo apercibido, 
aventurar no he querido 
á eíTe riefgo fu beldad: 
que aunque la Ciudad entrara, 
y defpues, como fe muelUa, 
fin peligro os la quitara, 
fiempre la dicha os quedará 
de averia llamado vuefira.
Y  porque tener no quiero, 
ni aun la embidia de penfar, 
que pudifteis vos primero 
llamarla vuefira, osefpero 
para morir, 6 macar.
Locura es , y malfeguva, 
mas de amor en la entereza, 
no adora , quien aventura 
el hacer una locura, 
por lograr una fineza.
Yo , en fin , fu imagen veneroí 
fi ha de fer con vos cafada 
debeis ,comoCavallero, 
facarmeta á mi primero 
del corazón con laefpada»
Por el amor , y la fama 

coca eña obligación;

y eflb por vos me ha erapeñadoi 
y afsi fiento , vive Dios, 
que impofsible ayais dexad* 
la convenieRcta en los dos: 
que aunque es también fangtc nvi* 
mi tío , en vueftraprifion 
Pupo moftrar mi hidalguia, 
que era yueílrala razón, 
y Tuya iacyrania.
Y  porque veáis vueftro error, j

Cabed, que aunque lo conficntc; 
mí poco poder, mejor 
viera el laurel en la frente 
del dueño, que del traidor: 
y que el venirme a cafar, 
ni es ambición , ni es quercrí. 
porque os puedo aíTegurar, 
que es no poder replicar 
a fu cyrano poder* 
y  que á verme vos hablado 
de otro modo, fer pudiera, 
que os refiaurára el Eftado, 
fi hicielTeislo que os pidiera» 
mas me aveis defafiado, 
y en el campo es afrentofa. 
sccion, dexar de cumplir 
mi obligación generofai 
y afsi es precifo reñir, 
y no tratar de otra cofa.

C a r i , Pues que me podéis pedir, 
con que efte empeño efeufemos? 

'S n r .Y i  i aunque os lo llegue á decir, 
no ha de efeufarfe el reñir.

Carl.Voes que intentas?£rtr.Q¿e riñamos. 
Cari, EíTo efperami valor. 
p n r ,  EíTo pretende mi brio,
$aca» ¡41 efpadas y Y al tiempo de rê Ir̂  

tropiez-a Burlque, / cae, 
mataros es mi temor.

C a ri. El de malograr mi amor,
fojo puede fer

D
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La mifma
^nr. Tropecé.: deten la herida, 

primo. Cqri. Yo no te he de herir; 
leiiaurate á la caída.

"Enr. Ni yo tengo de reñir 
con quien me ha dado la vida.

Cari. Pues como fe ha de ajuttarí,
Bnr. Con que palabra me des 

de io que te he de rogar.
Cari. Si yo lo ptíedo otorgar, 

no en ello dudofo eñes.
Enr. Pues Carlos , yo rae cafaba 

con Margarita, obligado 
del Duque , que lo mandaba;̂  
y ella dicha no eñimaba, 
por eftár enamorado.
Mi prima Ellela es á quien 
•adora mi penfan̂ îento; 
fí yo configo efie bien, 
mayor ventura no intentô  
que tus Eílados te den.
Para poderlos cobrar, 
feré yo fecreco amigo, 
y mas ce podré ayudar, 
fi al lado de cu enemigo 
me tienes por auxiliar.

Cari, Pues yo palabra te do/ 
de dartjla por efpoia.

Enr, Pues fiecdo afsi, tuyo foy..
Car'. Y yo aífegurado voy 

de mi pafúon amorofa.
Enr, Mas como he de refilHr, 

al intento del cyrano, 
tí a cafarme he de venir?

Cari. EíTo es lo que has de cumplir? 
mas prefumirlo, es en vano, 
tí á otro medio no fe incita 
nueílra oífadia. Bar. Y qual es?

Que yo vea á Margarita, 
llévame a Palacio , pues.

Enr, No quieras, que lo permita 
con tantos rieígos.Ciír/. Amigô  
no ay riefgos para quien ama; 
tí efta dicha no configo, 
no quiero vida, ni fama.

'Enr. Pues yo á llevarte me obligo, 
tí etía refuelco cu amor 
á can atrevido intento.

Car!. Qualquiera riefgo es menor;| 
que morir al penfamientq 
de malograr íu favor.

CúncUncla aeufá^:
£«/■. Luego ella ce favorece?
Cari. Y por ella libre elloy.
£nf. Siendo afsi, menos parectf 

el peligro á que yo voyi 
pero mas mi duda trece- 
Si por ella libre eilás, 
yo la vida no te di?

Cari, Eflo delpues lo fabrás, 
primo , que no es para aqui.

Enr. Pues no intento faber mas.
Cari. Varaos, pues, y el juramento, 

aíTegure lo tratado.
Enr, Mátele fu mifmo aliento,

• y pierda el nombre de honrado, 
quien faltare i  nuefiro intento,

Cari. Yo lo juro. Enr. Y yo.
Cari. Pues ven.
Dent. Viva Eftela, viva Eftela.j 
Enr, Carlos, el pallo deten,
Car!. Q̂ é es efto?
Enr. Que fe revela 

' el Vulgo para cu bien.
Tanto tu muertehafentidô  
que fegan lo que parece, 
aclama á tu hermana.

Carl.Y crece en fus acentos el ruido.
Viva EiUla. Enr. Eftc rumor, 

Carlos, laocafion me adquiere 
de poder darte favor, 
por fi arriefgado fe viere 
en Palacio tu valor.

Cari, Qué favor? Enr. Que te acredita, 
que aíTegura tu perfona, 
quien ce dara á Margarita, 
y te pondrá la Corona.

Carl.VúoiO ,el Cielo lo permita,
Enr, Ven ,qu£ cuya es por herencia. 
Cari, Al Cielo ti tyrano obliga,
Enr, CoRfa si es fu diligencia.
Car], Pues le acusó fu conciencia, 

bien fu trayeioñ le cafiiga. Vanfe, 
Salen Guardas , Ejiela , Laureta , / 

Margarita,
Cuard. I. Aquefto nos manda el Duque, 
Marg, Pues qué culpa avrá tenido 

mi prima en.los alborotos 
del Vulgo , eüando conmigo, 
para prenderla mi padre?

Señora , fiel liauto mio; 
puede mover tu piedad ̂
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ta,

¡que.

Ds Don
ya que a mi hermano he perdido, 
fea amparo mi inocencia: 
porque el prenderme es* indicio 
de quererme dar la muerce, 
como á Carlos. Mar¿.Dü&ño mió, 
quien aíTegurar pudiera ap* 
á Elida de que ellas vivo!

Lâ r. Ay fcñora ! por las Llagas - 
de mi Padre San Francifco, 
que no nos dexes prender: 
afsi lleves bien prendido 
todo quanto te pufieresj 
y afsi prendan en si mifmô  
los claveles de tus labios, 
las almas, los alvedriosj 
y afsi prendada ce veas 
de un dueño como un Narcifo.

Al paflb que lo defeo, 
no fe como refiílirlo. ap.

Gu.jrd, Venid, fenora, EJl. Ay de rail 
donde me lleváis?

Cujrd. I. Al mifmo
quarto donde eíluvo Carlos.

Laur. Ai no , por amor de Chriflo. 
Ay prima ! mi padre viene; 

vece, que yo felicito 
interceder con mi llanto 
por cu inocencia. Ltfur.Eiro pido.

Ejiel, Ya sé , que voyá morir: 
nada en fu rigor conHo.

Laur, No nos hagan mucho mal, 
íi han de matarnos, por Chriílô  

Vanfui y ¡ale el Duî ue,
Duq. Ya eÁán prefas las cabezas 

del motín , y fu caíligo 
dará efearmiento á los otros.

Padre, feñor , li ello ha fidQ 
atrevimiento aievofo 
de elfos hombres, fin motivo 
de mi prima , por qué caufa 
la prendes , con tanto indicio 
de que fu muerte procuras?

E>uq. Margarita , los delitos 
de tan grave empeño, hacen 
por coniéquenciade élmifmô  ̂
cómplices los inot entes: 
yo no intento dar calligo 
á Fílela, fino aíTegurar 
mi Corona. Ello finjo, ap, 
porque yá muerdo fu hermanô

Aguftin M oreiot ^
folo falta al temor mió 
fu muerte , para quedar 
fin el rezelo.en que vivo.

Marg. Pues feñor, que puede Ellela 
hacer, eítando conmigo?

Duq. Alentar las d'peranzas
de elfos traydores. Marg,}:̂ o has dicho¿ 
que eílán prelos? Duq. Margarita, 
en vano intentas fu alivio: 
no ay en la razón de ellado 
piedad, ni yo la permito.
Parma ella toda lebuelta: 
á la puerta mi enemigoi 
al medio de defenderla, 
ningún rigor es indigno.
No fofsiego en íu defenfa, 
y Tolo á verte he venido, 
para decirte , que luego 
que buelva Enrique cu primo* 
te has de dcfpofar con él, 
porque no tenga el motivo 
el de Milán , en fu empeño, 
de efperar cafar contigo.

Afrfrg. Qué es lo que dices, feñor? 
yo cafarme c. n mi primo?

Ditq. ACú lo he determinado.
Marg, Pues cu á que afpiras?
I>uq.]iiQ afpiro masque ala feguridad 

de mi Ellado , y mi dominio.
Ello ha de fer , y can luego, 
que ya pienfo que ha venido, fj/l

Aííjr, Válgame el Cidol que efeucho? 
amor , fin alma refpiro: 
fin remedio perdi á Carlos, 
porfacarle del peligro.
Si buelve luego mi padre? 
fi avrá venido mi primo? 
como podré defenderme 
de elle empeño ? ay Carlos miô  
fi tu vieras elle riefgo! 
qué mal hizo , qué mal hizo 
mi piedad en alexarfe 
del amparo de tu briol 
Ay de mi I qué he de perderte? 
quien te llevará el avifo? 
decidfelo, penas mias: 
huleadle , ardicntesfulpiros:
O fi mis trilles palabras ^
Ilegífién á fus oidos!
que pues fe las lleva el viento;

accr-í
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De Don Aguflin M oreto,
Duq. Que dices j necio ? contigo EÍTo no puede dudarfe,

no eltaba el ttaydor infiel?
Tî f. Señor } yo eftíba con 

mas él no efiaba conmigo.
J>uq̂ . Si contra mi algún delito 

en efios engaños huvo» 
por qué contigo no elluvo?

Tirf, No le parea bonito.
Pues donde Carlos fe fuê  

ü efiaba contigo acá?
Tirf. Effo Carlos lo diráj 

bulque á Carlos fu mefté,
Z>uq, Pues como ( ello he de apurar) 

te llevaron? Fue razón; 
tengo buena condición» 
y foy fácil de llevar.

P u q .  Defte limpie , lo que paíTa 
no he de poder inferir.

7i>/.Señor, yo no sé ingerir 
fino las parras de cafa.

P u q ,  Armarte no avías fencÍdo> 
ni verte llevar defpucs?

Tirf.ho que yo liento mas, es 
lo que aprieta elle veñido.

l > u q .  O eñe engaño he de faber, 
ó he de perder , pues me acaba, 
el juicio. Tirf. Yo no penfaba 
que elfo elhba por perder.

P u q .  Llamadme á Enrique al inñante, 
traydores. Tirf, Si elfo es por roí, 
yo diré lo que ay aquí, 
fin que culpes ignorante 
a eños pobres mentecatos, 
y no te deíacomodes. D u q i Q ü h  fue?

Tíf/. Me han llevado á Heredes, 
y me buelven á Pílalos.

P u q *  Te burlas de mi poder, 
villano , loco, traydor?

Tirf. Ten , por Dios, que efto , feñor, 
no es mas que mi parecer.

P i t q ,  Echad por una ventana 
á eñe limpie. Marg. Gran feñor, 
por qué mueñras tu furor 
con rudc?a tan villana?

P u q .  Margarita , hija , eñe engaño 
ha de ocafionar la ruina 
de mi Corona, imagina 
fi liento bien tanto daño.

Aíarg.Si á Carlos hallaron muerto, 
fácil es de ayeriguarfe.

que Enrique le vio , y es cierto. 
Cielos, yo le vi cenar, â artê
y beber le vi el vtneno, 
y deña fofpccha ageno, 
le vi defpucs acollar.
Mas fi los que á armarle fueron 
hicieron cal defvaiio, 
como por precepto mió 
con la obfctiridad lo hicieron, 
por Carlos, á eíte villano 
llevaron, que eñaria dormido?
Mas fin duda fi eño ha íido, 
que aun Carlos eñá alii es llano* 

Señor, deña confufion 
preño tu duda faldrá.

Puq. No , hija , que Carlos eñá 
dentro de aquella priíion. 

híarg. Ay de mi I pues ya no es muertô  
qué es lo que dices , feñor?

Mueicoen ella por error 
le dexb Enrique, eño es cierto, 
y aora lo he de faber, 
que alli fu cuerpo ha de eftár.

^arg. Ay infeliz , que al entrar 
aquí á Carlos ha de veri 
Señor, feñor , donde vas?

Puq. A averiguar eñe engaño.
Marg. Mira, feñor, que ay mas daño, 

que el que imaginando eñás.
Puq. Qué daño ? á verlo he de entrar. 
Marg. Señor, lo que has prefumido, 

fin duda verdad ha fido, 
porque todo oy , al pallar 
por eñe quarto , parece 
que á Carlos he villo en él, 
que con afpeélo cruel 
amenazando, fe ofrece, 
á quien la culpa ha tenido, 
de fu muerte arrebatada, 
y aunque no ofenda fu cfpada, 
al Cielo en él he temido; 
mira que aquella iluíion 
amago ha lido del Cielo.

Puq. En mí no cabe rezelo, 
entrar quiero en fu prifíon.

Señor, advierte;:;
Que quieres? Carlos al paño»

Carl.Yk eño no tiene remedio, 
m o r i r  m a c a n d o  e s  e l  m ed io *

Marg,
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^ fnifma Conciencia aeura*

El le halla : ya no refpiro, 
entrar el Duque , empuña Carlos 

la e/pada,
pMq. Válgame el Cielo! que miro? 

Sombra, iluíion , fantafia, 
qué me amenaza cu efpada 
mi Corona ? li es prccifo;;
Hija , verdad fue tu avifo,

'Xarg. Cíelos, yo eftoy aflombrada. 
Duq. Carlos es j Cielos, que intentas? 
^arg. Señor , de aqui te retira, 

que ofendes al Cielo , mira.
Puq. El corazón me amedrentas; 

íin aliento eftoy. M.vg, Pues padre, 
eftos aflombros huillos,

Tii-f.Quc aflombros? que efte esCarlillos 
por Ja leche de mi madre.

Duq. Criados, ola , venid: 
mal mi temor le reprime. ap, 

Qar¡. Cielos , por muerto me tiene, 
pues válgame aqueftc ardid. vafe. 

Criadas. Que es lo que mandas , feñor? 
Vuq. Llegad codos prefto , entrad, 

todo efte quarco mirad.
Marg. Ay de mi, que efto es peor.
Vuq. Entrad prefto.
Dentro unos. Viva Eftela.
Oíros. Viva el Duque de Milán.
Duq. Mis daños creciendo van.
Marg, Eñe rumor rae confuela,

Sa''e Enrique,
En*''í’ Señor , G la vida eftimas, 

por ultimo bien !a guarda 
del furor.de tu enemigo, 
k quien con crayeion tyrana, 
dt los parciales de Carlos, 
las familias conjuradas, 
por las puertas, que han abierto, 
entran Taqueando á Parma;
( yo he lido quien las ha abierto, 
valiéndome defta traza ) 
á fangre , y fuego la llevan.

Duj. HaC^elosl fuerce tyranal
chofa fucrtel

ap,

ap.

M-<rg. Ha Cielos 1 d 
Dnq. Enrique , entra prefto , y faca 

á Eflcla de la prilion, 
p o r  fi fu  f u r o r  í e  a ta ja

E n r i q .  Yá voy. vafe.
Dentro el de Milán.

Müdn, Entrad fln refervar nada, 
á fuego , y fangre el Palacio. 

Duq. Ha fortuna defdichadal 
Sale el de Milán ¡p Soldados con tfpa-̂  

das rodelas.
Milán. Si es muerto Carlos, á Troyj 

imite en fu incendio Parma.
E>uq. Yá aqui no ay otro remedio,̂  

pues me miras á tus plantas, 
por trayeion de mis vaffallos, 
efto por triunfo te bafta.

Miidn. La trayeion ha fldo tuya, 
que efta corona ufurpabas 
á mi primo : donde eñá?

Eiaq. Aqui mi mayor dafgracU 
es no poderle dar vivo.

Milán. Luego es muerto? 
pues qué aguarda mi furor? 
matadle luego.

Marg. Tened, tened las efpadas, 
que fi el dar á Carlos vivo 
vueftras violencias ataja, 
yo daré á Carlos. Mil. Qué diccŝ  

Marg. Que aqui efta vivo.
Sale Carlos, Y el alma 

entregando á Margarita, 
con la mano , qu ' la enlaza.

Enriq. Y aqui efta Eftela también,;' 
dando la mano á quien gana 
por fu fangre efte trofeo.

Cari, Yo te cumplo mi palabra. 
Laurel. Y aqui eftá también Laureta, 
Ttrf. Ay Laureta de mi alma’.

mira á Tirfo hecho un San Jorge. 
Lauf. Tirfo , al inflante me abraza.̂  
Ttrf, No te me acerques á effo, 

que podré matar la araña.
MUdn. Pues aclamad todos luego 

á Carlos , Duque de Parma.
Todos. Viva Carlos.
Cari. Y efte exemplo 

dé efcarraienco á los que tratan 
de hacer fecretos delitos, 
pues fi cautelas los callan, 
la mifma Conciencia acufa, 
que es el teftigo def Altnai

Sai
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